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AnHotanus. [loauTuyeckas puTOpPHKa, TOCIOACTBYIOIIAS B IECMOKPATHYCCKUX CTPaHAX, HE
JIOITyCKAeT OTKPBITOM IEMOHCTPAIIMH IPUBEP)KEHHOCTH BOSHHBIM CPEJICTBAM yPETyJINPOBAHUS KOH-
(IIMKTOB, UTO 3aKOHOMEPHO MOPOKIAAET OCOOBI BU TUCKYpCa, THHTBUCTHYCCKHIA W SKCTPAJIHT -
BHCTHYECKUI KOHTEKCTHI KOTOPOTO MO JYMHEHBI eI HHATUUPOBAHUS BOWHBI. L{enpro HacTosImero
WCCIICIOBAHMS SIBIICTCSI aHAIN3 KOMIIOHEHTOB BOCHHO-TIOUTHYECKOTO AMCKYpCa, a TaKKe TOTo,
KaK OHHU PeaNn3yIOTCS B TEKCTE U KaKyl0 pOJb UTPAIOT B MAHUITYJIALINU OOIIECTBEHHBIM MHCHHEM.
[Tox BOCHHO-TOTUTHYECKOM JUCKYPCOM aBTOPAMHU MOHUMAETCS JUCKYPC MOJUTHYECKUX AJIHT, CO-
TIPOBOYKAAMOIINN pa3IMIHbIC Tallbl BOSHHBIX KaMITAHWW W MPHU3BaHHBIM 000CHOBATH HEOOXOH-
MOCTh MX OCYIIECTBJICHHS C YI€TOM OCHOBOIOJATAlOIINX IIEHHOCTEH TOTO WJIM MHOTO OOIIecTBa.
AKTyaJ'II)HOCTI) HACTOSIICTO UCCIICA0OBAHUA OHpeZleﬂﬂeTCﬂ KaK INOBBIILICHHBIM I/IHTepeCOM K np06ne—
MaTHKE BOCHHBIX KOH()JIMKTOB B COBPEMEHHOM OOIIECTBE, TAK M HEAOCTATOYHON H3yUECHHOCTHIO
(heHOMEHA BOCHHO-TIOJUTHYECKOTO JUCKypca B 1iesioM. OHUM U3 3HAKOBBIX )KaHPOB BOCHHO-ITOJIH-
TUYECKOTO JUCKYpCa, [T0 MHCHHIO aBTOPOB, BRICTYIACT JKaHpP OOpAIICHUs K HAIMU, Ha IIPUMepe KO-
TOPOTO NMPEANPHUHUMAETCS MOMBITKA OMUCAHUS BOCHHO-TIOJUTUYECKOr0 JucKypca. HoBu3Ha nccire-
JIOBAaHUS OMPEACTACTCS aBTOPCKUM TIOJXO0JIOM K aHAIH3y ¥ HHTEPIPETAIIMK TEKCTOB BOCHHO-TIOJHU-
THYECKOTO JHCcKypca. B kadecTBe MaTeprala uccieJ0BaHus HCIIOIb3YIOTCS OPUTHHAIBHBIE TEKCTHI
obpamennii k Hartw b. O6awmst u JI. Tpamria, mocesimeHable BoeHHBIM orepanusM CIIIA B Cupun.
Br16op maHHBIX TEKCTOB OOYCIIOBIIEH WX 3HAKOBOH POJBIO B OCBEIICHUM CHUPUHCKOW KaMITaHUU
CIIA. Pabota ¢ TEKCTOBBIM MaTE€pHAaJIOM OCYIIECTBISETCS C MPUBICYCHUEM OMUCATENEHOTO Me-
TOJIa, aHAJIN3a CIOBAPHBIX AC(PUHUIMIA, KOHTEKCTYalIbHOIO aHAIN3a, COIIOCTABUTEIEHOTO METO/A,
a TaKk)Ke MeTOoa KPUTUIECKOTO aHAJIN3a TUCKypca. ABTOpaMH OBIJIO YCTAHOBIIEHO, YTO BHE 3aBHUCH-
MOCTH OT a}IMHHl/ICTpaHMI/I, HaXOJISIL[IeﬁCH y BJIaCTH, 06pameﬂue K HallU KakK )KaHp BOCHHO-IIOJIN-
THYECKOTO JHCKypCa MOAYHHSICTCS ONPEACICHHOMY CIICHAPHIO, Pa3BOPAYMBAIOIIEMYCS 110 CIIEIY-
IOIICH cXeMe: MPUBETCTBUE — MpUYMHA oOpameHus — onucanue nevicteuii CIIIA — onmcanue
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crieH Hacuus (oO0BuHeHMs) — onmcanue poin CIIIA Ha MUpPOBOIT apeHe — OTCHUIKA K 3HAKOBBIM
KaMITaHUSIM — TPU3bIB K ACHCTBHIO. ABTOP MPUXOIMT K BBIBOAY, YTO KaXKIbIA U3 9THX KOMIIOHEH-
TOB UTPAET CBOIO POJIb B CTPYKTYPE BOCHHO-IIOJUTHYECKOTO AUCKYPCa U PEATU3YETCS 3a CUET OIIpe-
JIeJIEHHOT'0 Habopa AUCKYPCHUBHBIX (OPMYJI, HE 3aBUCAIIUX OT MOJIUTHYSCKUX MPEANOYTSHHH BbI-
CTYMAIOLIero.

KiroueBble cji0Ba: BOCHHO-TIOJIUTHIECKUN AUCKYpC, OOpalleHne K HaIUd, CICHAPUH IHC-
Kypca, KOMIIOHEHT JUCKYypca, KPUTHYIECKUN aHaIn3 JUCKypca, BoiHa B CHpHH
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Abstract. The political rhetoric prevailing in democratic countries does not allow an open
demonstration of commitment to military means of conflict resolution and, therefore, naturally gives
rise to a special type of discourse, the linguistic and extralinguistic contexts of which are determined
by the goal of initiating a war. This study aims to analyze the components of military-political
discourse, as well as the ways they are implemented in the texts and the role they play in
manipulating public opinion. The authors defines military-political discourse as the discourse of
political elites accompanying various stages of military operations and developed to substantiate the
need for their initiation based on the fundamental values of a particular society. The relevance of
this study is determined both by the increased interest in military conflicts in modern society and by
the insufficient study of military-political discourse in general. Address to the nation is one of the
main genres of military-political discourse. The novelty of the research is determined by the author’s
approach to the analysis and interpretation of military-political discourse. The original texts of the
addresses to the nation by B. Obama and D. Trump dedicated to the US military operations in Syria
are used as the research material. The choice of these texts is due to their significant role in the
coverage of the US Syrian campaign. Describing military-political discourse requires the use of a
number of methods, namely descriptive and comparative methods, dictionary definitions and
contextual analyses, as well as the method of critical discourse analysis. The authors established
that, regardless of the administration in power, address to the nation as a genre of military-political
discourse implies a certain scenario based on the following scheme: greeting — address to the nation
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agenda — description of US actions — description of violence (accusations) — description of the
US role in the world — reference to previous military campaigns — call to action. The authors
comes to the conclusion that each of these components plays a substantial role in the structure of
military-political discourse and is realized through a certain set of discursive means that do not
depend on the political preferences of a speaker.

Key words: military-political discourse, address to the nation, discourse scenario, discourse
component, critical discourse analysis, war in Syria
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BeBepneHue

Ha mpoTsokeHMH HMCTOpUU YeOoBEUeCTBAa HEOJHOKPATHO MPEANPUHUMAIHCH
MOMBITKM OTKA3aThCsl OT BOMHBI KaK Cpe/CTBa pasperieHus: koHpaukros. [lepBas
TPETh JIBA/ILIATOrO BE€Ka O3HAMEHOBaJIach MojAmnucaHueM nakta bpuana-Kemnora,
KOTOpPBIN MPOBO3IJIACKI OTKAa3 OT BOMHBI KaK MHCTPYMEHTA HAIMOHAJIBHOM MOJIHU-
tuku. Tem He MCHCEC, HOI[06HOFO corjlami€Husa OKa3aJIoOCh HEAOCTAaTOYHO, ‘ITOGBI
MpeoTBPaTUTh BTOpYI0O MUPOBYIO BOIHY, a TaK’Ke MHOTOUYUCIICHHbIE PETHOHAIb-
Hble KOH(JIMKTHI, BCIBIXHYBIINE BIOCIEACTBUU. bosiee TOro, crpax HpOCIHBITH
«arpeccopom» MpUBEN K TOMY, YTO CTOPOHHHMKH BOWHBI CTAHOBSITCS Bce Oolee
HU30MIPCHHBIMHA B MOUCKE MHCTPYMCECHTOB, B TOM YUCJIC SA3BIKOBBIX, CHOCO6CTBYIO-
IIX UHUITUAIINHA BOOPYKEHHBIX KOH(IUKTOB.

B ctpanax ¢ nemMmokpaTuyecKkuM pekMMOM BOITHa HAUWHAETCS 33J0JIr0 10 OT-
MIPaBKH COJJAT B TOPSAYYIO TOUKY: B IIEPBYIO O4Yepeib, peub uaeT 00 nHpopmarm-
OHHOH BOWHE MPOTHB OMMO3UIIMOHHBIX CPEACTB MacCOBOM MHGOPMAIIUU U, OTYa-
CTH, MMPOTHUB cOOCTBEHHOT'O HACCJICHUA, HYXXIAOMEToCd B BECOMBIX apTyMCHTaX
JUTSL TIOAJIEP’KKH OYepeHON BOCHHON MHHUIIMATHBBI.

[TonuTuyeckas puTOpuKa, FOCHOJACTBYIONIAS B IEMOKPATHUECKHUX CTpaHax, He
JOIyCKaeT OTKPBITON JEMOHCTPALMY IIPUBEPKEHHOCTH BOCHHBIM CPEICTBAaM ype-
TYJIUPOBaHUS KOH(PIIMKTOB, YTO 3aKOHOMEPHO MOPOKIaeT 0CcOoObIi, Tak Ha3bIBae-
MBIN BOGHHO-HOJ’IHTI/I‘ICCKHﬁ, BUJ JHUCKYpCa, JIMHTBUCTUYCCKUN U SKCTPAJIMHIBH-
CTHUYECKHI KOHTEKCThI KOTOPOTO MOJYUHEHBI 11eJTH MHULIMUPOBAHUS BOWHBI.

Haubonee spko xapakTepuCTUKN BOCHHO-TIOJIUTUYECKOTO TUCKYpCa IPOsBIIs-
IOTCs B JKaHPC OGpElH.IGHI/IH K Hallu1, B KOTOPOM COYCTAIOTCA MHCTUTYHHHOHAJILHBIC
Y MH/IMBUTyaJIbHbIE YEPThI, 3aJa€TCs MOJIUTUYECKasl TIOBECTKA JTHS, OIPEIEISIFOTCS
OCHOBHBIE HAIIPaBJICHUS BHYTPEHHEH 1 BHELITHEW MOJUTHKH, a TAaKXKe (OPMHUPYETCS
o0pa3 npe3uieHTa Kak JOHKHOCTHOTO JIUIA U KaK JINYHOCTH.
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B pamMkax naHHOTO MCCleOBaHUS MPHU MOMOIIU METO/I0OB JTUHTBUCTUYECKOTO
aHa/M3a TeKCTOB oOpalleHuit K Haruy, nocsimeHHbix onepanuu CIIA B Cupun,
OyZeT paccCMOTpPEHO, KaKue KOMIIOHEHTHI BKIIOYAeT BOCHHO-TIOTUTUYECKUN THC-
KypC, Kak OHM PEaTM3yIOTCS B TEKCTE M KaK CIIOCOOCTBYIOT MAaHMITYJISIIIAN OOIIIe-
CTBECHHBIM MHEHHEM.

BoeHHO-NoAnTN4YEeCKNi ANCKYpC
KaK 00beKT AUCKYPCUBHbIX UCCief0BaHUMN

C yderoM MHOroo0pasus TPaKTOBOK IMOHSTHUS «IUCKYpC» B COBPEMEHHOMN
JIMHTBUCTUKE B OCHOBE JJAHHOTO MCCJIeI0BaHUA JeXKUT onpenesenue T. Ban [lelika,
KOTOPBII paccMaTpUBAaET JUCKYPC C HECKOJIBKUX MO3UIMNA: IO MHEHUIO YYEHOT0, B
LIMPOKOM CMBICIIE NTOJI AUCKYPCOM ITOHUMAETCS OTAEIbHOE KOMMYHHUKATUBHOE CO-
ObITHE, a B y3KOM CMBICIIC — MTUCbMEHHAs WM YCTHas (hoopMa BepOAIbHOTO B3aM-
MOJICHCTBHUS WM UCIIOIB30BaHMs s3bIKa [ 1]. B KOHTEKCTe HacTosme paboTsl 00
TPAaKTOBKHU OKa3bIBAIOTCS B PABHOM CTENEHN BOCTPEOOBAHHBIMU: C OJHOM CTOPOHBHI,
peub uaeT 00 MHUIMALNY BOEHHBIX JEHCTBUI KaK O KOMMYHUKAaTUBHOM COOBITHH,
a ¢ Ipyroi CTOPOHbI, 00BEKTOM JIMHIBUCTHUECKOIO aHAJIN3a BBICTYIAIOT KOHKPET-
Hble OOpalleHUs] MOJIUTUYECKUX AKTOPOB KaK YaCTHbIE (POPMBI HCIOIb30BAHUS
sI3pIKa B paMKax JMCKypca O BOMHE.

3apyOexHbIe ydeHble 00paTHiIM CBOE€ BHHUMaHHE Ha (DEHOMEH «IHCKypca O
BOIHE» ellle B KOHLIE ABAALATOro Beka. TeMm He MeHee, B 3apyOexHbIX TyMaHUTap-
HBIX HayKaX HET €MHCTBA TEPMHUHOJIOTMH B OTHOIIIEHUHU JAaHHOTO BUJA AUCKYpca,
YTO MOJATBEPKIAET aHAJIN3 MyOJIMKALUA, IPEe/ICTaBICHHbBIX B 0a3e naHHbIX Google
Scholar. B xauecTBe CHHOHMMa «BOSHHO-TIOJIUMTHYECKOTO JUCKypCa» B 3apyOeik-
HBIX MCCIIEZIOBAHUAX MOXHO BCTPETUTh TaKUeE MOHATHS, Kak discourse about war
‘muckypc o BoitHe’ [2; 3], moral discourse about war ‘MOpalbHBIA TUCKYpPC O
BoitHe’ [4—06], discourse about war and peace ‘nuckypc o BoliHe u o mupe’ [4; 7].
ITonbITKON UCKYCCTBEHHOI'O CO3AAaHUS MOHATHS CUHOHUMUYHOI'O BOEHHO-IIOJIUTH-
YeCKOMY AMCKYPCY MOKHO CUMTATh BBEACHUE B HAYYHBIIl 000pOT CIIOBOCOYETAHUS
warist discourse ‘BOCHU3UPOBAHHBIN TUCKYPC’, KOTOPOE, OJHAKO, HE MPHIKUIIOCH B
HAY4YHBIX KPyrax ¥ MOSBMUJIOCH B HECKOJBKHX IyOIMKAlMAX, MPEUMYIIECTBEHHO
MPUHAIIEKAIINX OJJHOMY M TOMY ke aBTopy [7—9]. Haubomnbiuee ynorpednenue
B 3apyOe)XXHBIX UCCIICOBAHUIX MOJIyUMIIO IOHATUE war discourse ‘BOCHHBIN JHC-
Kypc’, OIHaKO MPOCIIEeIUTh BCe MHOT00Opa3ue ero KOHTEKCTOB €J1Ba JIM MPEJCTaB-
JsIeTCsl BO3MOXKHBIM, TaK KaK 3a4acTylO peub UAET 00 OCBEIICHUN KOHKPETHBIX KOH-
¢nukroB (Iraqg war discourse, Cold war discourse n Tak nanee). Tem He MeHee,
CTOUT 00OpaTUTh BHUMAHUE HA OHATHUE just war discourse ‘AUCKYpC O CIIpaBeIn-
BOil BoiiHe’ [10—12] kak Ha Haumboyiee TOYHO OTpa)karollee MAHUITYJISATUBHYIO
IPUPOJY BOCHHO-TIOJIMTUUECKOTO JUCKypca M HE CBSI3aHHOE C KaKUM-TMOO KOH-
KPETHBIM BOCHHBIM ITPOTUBOCTOSIHUEM.

CToUT OTMETHUTb, YTO TAK HA3bIBAEMBIH «JIUCKYpPC O CIpPaBEAIMBON BOIHE»
Yalie BCero NpecTapisieT co0oi MpoAyMaHHYIO MOJIUTHYECKYI0 KaMIIaHUIO, B KO-
TOPOM MOJ «CTPaBeTMBON BOWHOI MOHUMAETCS «BOWHA, MyOIMYHO 00BSBICHHAS
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3aKOHHBIM JIHJIEPOM, UMEIOIIas 1o co00il BeCKMe OCHOBAaHHUS U HalleJICHHAs Ha
noctmkenre mupa» [13]. Cama xe Tpaauiusi «CIpaBeIIUBON BOHHBI» HEKOTO-
pBIMHU aBTOpaMU OMNpEEseTcs KaK JOMUHUPYIOIIUHN SA3bIK MOPAJU, C ITOMOILBIO
KOTOpPOTO 00CYX/Ial0TCsI HPAaBCTBEHHBIE aCMEeKThl MPUMEHEHUSI CHIIbI B MEXIyHa-
poaHbIx oTHomEeHusX [ 14]. Takum 0o6pazoM, mepBocTeneHHoN QyHKIuEH qucKypca
0 CIIpaBeIJIMBOM BOIHE ABJISIETCA JIESTUTUMAIMA BOCHHBIX JeicTBuil [15; 16].

B otiamume oT «auckypca o cripaBeIMBON BOWHE», KOTOPBIA (UTYpUPYET B
3apyOeXHBIX TYMaHUTAPHBIX HAyKaX ¢ BOCbMUAECSTHIX T'0JI0B, BOCHHO-TIOJIUTHYE-
CKUH AUCKYpC 00paTuil Ha ceOs BHUMaHUE OTEYECTBEHHBIX YUEHBIX OTHOCUTEIHHO
HEIAaBHO, YTO MPOSBISETCS B BO3POCIIEM KOJIMUECTBE HccaeaoBanui [17—22].

Ha naHHBII MOMEHT MO-NIPEXXHEMY CYIIECTBYIOT pa3HOrIacHsi OTHOCUTEIBHO
TOTO, SIBJISIETCS JIM BOGHHO-TIOJIUTUYECKUI AUCKYPC CaMOCTOSITENIbHBIM (hOpMaTOM
JUCKYypCa WM K€ OH MPEACTaBIseT CO00I YacTh MOTUTUYECKOTO AUCKYpCa, BOCH-
HOT0 AucKypca uinm auckypca CMU.

Hamnpumep, U.B. Kononosa u }0.B. JleGenunckas xapakTepu3yrOT BOCHHO-
MOJIMTHYECKUN JTUCKYpC KaK COCTAaBHOW 3JIEMEHT (opmanbHOU (0pHUIIHATLHOM,
MMCHEMEHHOM) YyacTH BoeHHOro nuckypea [19]. A.B. Onsuuu [23] u P.P. Magsnees
[24], HanpOTUB, MOJYEPKUBAIOT TECHYIO CBSI3b BOCHHO-MIOJIUTUYECKOTO JUCKYpCa U
nuckypca CMU. Ipu stom P.P. MagneeB yaenser oraeabH0e BHUMAaHUE THOPU/I-
HOM TNpupoJe BOECHHO-TIOJIMTUYECKOTO AHUCKYypca, KOTOPBIM coBMelIaeT B cebe
YepThl KaK MOJUTUYECKOT0, TAK U BOEHHOI'O JUCKYPCOB [25].

['uOpunHy0 MPUPOAY BOSHHO-MOJUTHYECKOTO TUCKYypca TaKKe IMOTYEPKU-
BaeT D.H. MumikypoB, KOTOpbII ONpeesieT BOEHHO-ITOJINTUYECKUI AUCKYPC KaK
«rOoCYyJapCTBEHHO-UHCTUTYLIMOHANIbHBIN, THOPUIHO-TIOJUBEKTOPHBIN KOMMYHHKA-
TUBHBIN (heHOMEH (PyHKIIMOHAIEHO MHOTOIIEJIEBOTO MpeJHa3HAYCHHS] — BOCHHO-
JOKTPUHATBHOTO, TOJUTHKO-TUIUIOMATUYECKOTO, BOCHHO-ITYOIHIIMCTUYECKOTO
(MHpOPMAIIMOHHO-TIPONIAraHANCTCKOI0), BOGHHO-KOMMEPYECKOT0, BOEHHO-BOCIIH-
TaTeapHOTO» [26]. B manHOM ompeneneHun akeHTUPYOTCs chepbl PyHKITNOHH-
pOBaHMsI THOPUIHBIX TUIIOB AUCKYpCA.

N.A. Kyp0OakoB nuiier o ToM, YTO BOGHHO-TIOJIMTUYECKUM TUCKYPC MPEICTaB-
JsieT co00M «CTeMaIbHBI MHCTUTYIIMOHAIIBHBIN TUCKYPC, 00BETUHSIONINA TEK-
CThl, CO3JJaHHBIE B COOTBETCTBUU C BOCHHO-IIOJIMTHUECKON JOKTPUHOU U UAEOJIO-
rUei rocyapcTBa Il MAaHUITYJIUPOBAHUS OOIIECTBEHHBIM CO3HaHueM» [27]. Ma-
HUITYJIATUBHAS MPUPOJA BOSHHO-MOJUTHUYECKOIO JHUCKypca TakXe paccMaTpuBa-
ercsa B.Jl. bauypuneim [18].

TakuMm oOpa3omM, HECMOTPS Ha BO3pOCIIIee KOJIMUECTBO UCCIIeI0BaHUM B 0011a-
CTH BOCHHO-TIOJIMTUYECKOr0 AUCKYpPCA, MO-MPEKHEMY CYIIECTBYIOT Pa3HOTIACUS
OTHOCHUTEJILHO OINPEENIEHNsI BOCHHO-TIOJIUTUYECKOTO TUCKYpCa, €r0 CTPYKTYpHI,
KOMITOHEHTOB U (DyHKILIUH, a, CIIE0BATEIbHO, MPOIOJIKAIOTCS JUCKYCCUH O MECTE
BOCHHO-TIOJTUTHYECKOTO JTUCKypca B KiIaccu(PUKAIIMH HHCTUTYIIHOHATBHBIX BUIOB
JUCKypca.

B xoHTeKkcTe JaHHOM pabOThI CTPYKTYPa U KOMIIOHEHTHI BOGHHO-TIOJIMTUYECKOTO
JUCKYypCa PACKPBIBAKOTCS YePE3 IEPEUEHb KOMIIOHEHTOB MHCTUTYIIMOHAJIBHBIX BUJIOB
JHCKypca, pazpadorannblii B.M. Kapacukom u BKITIOYarOmuil y4acTHUKOB AUCKYpCa,
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€ro IIeJid, [IeHHOCTH, CTPAaTEeTuH, KaHPbl, MPELEeACHTHbIE (KyIbTYPOr€HHbIE) TEK-
CTBI U IUCKYpCHUBHBIE (hopmybl [28].

Ucxons w3 paHHOTO TEepedHsl, BOCHHO-TIOJUTHYECKUN JHUCKYpPC MOKHO
YCJIOBHO OXapaKTEepPU30BaTh KaK AUCKYPC JJIs BOWHBI [29], areHTaMu KOTOPOTO BhI-
CTYMAIOT IJIaBbl TOCYAAPCTB, PYKOBOJIUTEIH BOCHHBIX BEJOMCTB U UX 3aMECTUTEIH,
PYKOBOAMTENIM BHEIIHEMIOJIUTHUYECKUX BEIOMCTB M UX 3aMECTUTENH, MPEJCTaBU-
TEIU TOCYJapCTBAa B MEXKIYHAPOJHBIX OpraHU3alUsAX, & TaKXKe MPONpPaBUTEIb-
ctBeHHbie CMU, nonyuaromye nHGOPMAIUIO HETIOCPEICTBEHHO OT BBINICYKa3aH-
HbIX Jull. K kaueHTaM BOEHHO-TIOJUTUYECKOTO JUCKYpCa CIeAyeT OTHOCUTh Kak
HaceJieHUE B 1IeJIOM, TakK U npeactaButeneit CMU, B ToM yuciie ONmo3uIIMOHHbIX,
KOTOPBIE BBIHYKICHBI ONUPATHCS HAa OPUIHATEHYIO HH(OPMAIIUIO HITH HETIOATBEP-
KJICHHBIE TaHHBIC, YTOOBI BCTYIATh B TIOJIEMHUKY C BIIACTSIMHU.

Llenp BOEHHO-TIOJUTUYECKOTO JUCKYPCa 3aKJII0UYAETCS B YJIOBJIECTBOPEHHUH T10-
JUTHYECKUX W/WIH YIKOHOMUYECKUX HHTEPECOB 3a CUET JAOCTYIMa K MHCTPYMEHTaM
BIIACTH, CBSI3aHHBIX C MPUHYKICHHEM U MPUMEHEHUEM CHJIbI, & HEOOXOIUMOCTh
BOIHBI MOTUBHUPYETCS OOLIEIPUHATHIMH LIEHHOCTSIMH, KOTOPBIE MOTYT MEHSATHCS B
3aBUCHMOCTH OT TOT'O WJIM UHOTO OO0IIIeCTBa.

K cTparerusiMm BOEHHO-IIOJIMTHUECKOTO AUCKYPCa MOKHO OTHECTH CTPATETHIO
Ha TOBBIIIEHUE, CTPATETUIO HA TIOHWKEHHE, a TAKXKE CTPATETHUIO TeaTpajbHOCTH,
KOTOpBIE PACKPBIBAIOTCS MPEUMYIIECTBEHHO B YCTHBIX (OOpalleHHe K Haluw,
npecc-koH(pepeHIHs) 1 MPOTOKOIBHBIX (COBElIaHKe) kaHpax. B kauecTBe mperie-
JEHTHBIX TEKCTOB JUIsl BOEHHO-MIOJUTUYECKOTO TUCKYpCa XapaKTepHO HE TOJIBKO
oOpailleHre K TaKUM MOBCEMECTHO M3BECTHBIM JOKYMEHTaM, Kak, HalpuMmep, Bce-
oO1ras Ieknapaius Mmpas YeloBeKa, HO U OTCHUIKA K BaJKHBIM JJIsl TOCYAapCTBa MC-
TOPUYECKUM COOBITUSIM, B TOM YHCJI€ 3HAKOBBIM BOCHHBIM KaMmaHusM. Mcromns3y-
eMble TUCKYPCUBHBIE (DOPMYIIbI TOAYEPKUBAIOT THOPUAHYIO IPUPOAY BOSHHO-IIO-
JUTHYECKOTO HUCKYypca, KOTopas MPOsIBISIETCA B YNIOTPEOJICHUH BOCHHON TepMHU-
HOJIOTUH, JUIUIOMAaTUYECKUX KIIMIIE, a TAKKE JIEKCUKH U CTHIMCTUYECKHUX IpHUe-
MOB, CBOMCTBEHHBIX TUcKypcy CMMU.

VYuuThiBas BBIIIECKA3aHHOE, «JMCKYPC JJI1 BOMHBDY WM BOCHHO-IIOJIMTHYE-
CKHMI JUCKYPC MMOHUMAETCS KaK JUCKYPC MOJIUTHUYECKHUX DJIAT, COMTPOBOK AN
pa3IuyYHbIe ATanbl BOGHHBIX KaMMaHWM M MPHU3BaHHBIM 00OCHOBAaTH HEOOXO/M-
MOCTh HX OCYUIECTBJIEHHUS C y4ETOM OCHOBOIOJATAMONIMX LIEHHOCTEH TOTO WU
HMHOTO 00I1IeCTBa.

MaTtepuanbl u MeToAbl UCCNeaoBaHUS

OaHUM U3 3HAKOBBIX KAHPOB BOEHHO-MOJIUTUYECKOTO JUCKYypCa BBICTYMHAeT
XKaHp oOpaleHus K HalluM, Ha pUMepe KOTOPOro B paMKax AaHHOTO HCCIeI0Ba-
HUS PEANPUHUMACTCS MOMBITKA OMMMCAHNS BOCHHO-TIOJTUTHUECKOTO IUCKYpCa, €ro
KOMITOHEHTOB, (DYHKIIMIA, a TaK)Ke SI3bIKOBBIX CPEJICTB, C MOMOIIBI0 KOTOPBHIX OHU
peanusyroTcs.

Jlnst aHaM3a UCTIOJIB3YIOTCS CISAYIOIINE TEKCThI OOPAICHUN:

1. O6pamenue b. O6ameb1 k Haruu ot 10.09.2013 (12 736 3HaKOB ¢ IpodeTamm);
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2. O6pamenue /. Tpamma k Hatu ot 13.04.2018 (5 386 3nakoB ¢ npobenamu);

3. O6pamenwe J]. Tpamma k Harmu ot 23.10.2019 (10 927 3HaK0B ¢ mpobenamu).

Paccmotpenue cpasy aByx oOpamennii k Haruu J[. Tpamma nmpu3Bano obecrie-
YUTh PENPE3EHTATHBHOCTh U PABHOMEPHOCTh 00BEMa TEKCTOBOTO MaTepuaa, Tak
Kak oOpamenue Kk Haruu b. O0ambl 3HaYNTEIHLHO TIPEBBIMIACT 1O 00BEMY KaKI0€
u3 obpamenuit J{. Tpammna o oTaenbsHOCTH.

Bce TexcThl 0OpanieHuiit HaxoATCs B OTKPBITOM JOCTYIIE€ U Pa3MEILEHbI B CO-
OTBETCTBYIOLIUX pa3zernax Ha caiite benoro noma [30; 31]. XoTtenocs Okl 00paTuTh
BHUMaHHE, YTO HEOOJbIIas BEIOOPKA TEKCTOB, MCIIOJIB3YEMBIX ISl aHAIN3a, 00b-
SICHSIE€TCA, B TIEPBYIO OYepe/b, cenn(UKord caMoro *aHpa oOpalleHus K HAlluu
[32], mompazymeBaroiero HaIMYue KCTPAOPAUHAPHBIX 0OCTOATENBCTB ISl 3as1B-
JICHWI Ha CTOJIb BHICOKOM YPOBHE, a TaK)Ke €IMHCTBOM TEMAaTHKH, TaK KakK 00s3a-
TENBHBIM YCJIOBHEM JUIS aHAIM3a TEKCTa B paMKaX JAHHOTO HCCIEIOBAHUS SIBIIS-
erca ocenienue nuarepseHunu CIIA B Cuputro.

Pemnpe3eHTaTHBHOCTh MaTepuana MOATBEPKAACTCS TAKXKE TEM, YTO JIaHHBIC
TEKCThI 00OpaIIeHUI TPUHAICKAT IBYM Pa3HbIM MPE3HUIEHTaM, MIPEICTaBISIONIIM
pa3nuyHbIe APTUH, @ CaMU OOpaleHus ObUIM ClIeNaHbl C OOJNBIION pa3HUIEH 1O
BPEMEHH, YTO UCKIIFOYAET UX BBICOKYIO 3aBUCUMOCTbH OT IIPEEMCTBEHHOCTH IOJIH-
TUYECKOTO Kypca.

JanpHeiimas 00paboTka MaTepuaia npernoiaraeT MPUBJICYCHNE CIIeTyOIINX
METO/I0B JIMHIBUCTUYECKOI'O aHAIM3a: ONUCATENbHBIA METOJ], aHAJIU3 CIOBAPHBIX
nepUHAINI, KOHTEKCTyallbHBIN aHaJIH3, COTIOCTABUTEILHBIA METOM, METO KPUTH-
YEeCKOro aHanusza Juckypca. OmnMcarenbHbIH METOJ IMOJApa3yMeBaeT HeoOXOoIu-
MOCTb BBIJICIICHUS KOHKPETHBIX SI3bIKOBBIX SBJIEHUN C HMX MOCJIEAYIOLIMM OIHca-
HUEM C TOYKH 3PEHHUS CTPYKTYPHI U (PYHKIMOHUPOBAHUS. AHAIHU3 CIOBapHBIX Je-
(GbuHUIUI HEOOXOAUM IS OIICHKU OOIIEer0 TOHA TeKCTa U KOHHOTAIMH JIEKCUYe-
CKUX €MHHII, UCTIOIh3yeMbIX B TeKcTe. KOHTeKCTyanbHbIN aHAIHU3 MPEAoiaracT
y4eT JUHTBUCTUYECKOTO M SKCTPATMHIBUCTUYECKOTO KOHTEKCTa MIPH HHTEPIpEeTa-
un Tekcra. ConocTaBUTEIbHBIN METOJI CIIOCOOCTBYET BBISBICHUIO OOIIMX 3aKO-
HOMEPHOCTEW U OCOOCHHOCTEW paccMaTpuBaeMbIX sBICHUH. U, HakoHel, MeTox
KPUTUYECKOT0 aHAJIN3a IUCKypca IMO3BOJISET HE IPOCTO ONMMUCHIBATH JUCKYPCHUBHBIE
CTPYKTYPBI, HO OOBSICHSITh UX OTHOCHTEIHHO XapaKTEPUCTHK COLMATHHOTO B3au-
MOJICHCTBHS U OOILECTBEHHOM HepapXuu.

)KaHpoBble xapaKTepucTUKu oopaLleHus K Hauuu

VYuurtsiBasgs MHOrooOpa3ue TpakTOBOK TEPMHUHA <GKaHP», B HACTOSIIEM HCClie-
JIOBAaHMH TI0J KAHPOM IOHUMAETCS «OAUH U3 CTPYKTYPUPYIOLIMX KOMIIOHEHTOB
muckypeay [28; 33]. OOpalieHue K Halluu Kak KaHp BOEHHO-IIOJUTHYECKOIO JTUC-
Kypca MOXHO 0XapaKTepHU30BaTh 110 CIEAYIOLIEH cxeMe, npemioxkeHHon H.b. Py-
JKEHIIEBOM: KpPaTKOE ONMCAaHWE BHEAUCKYPCUBHOTO MHBAapHAHTA PEYEBOIrO XKaHpPA
(croBapHbIE M MHBIE ONPEIENICHHS pEUYEBOT0 JKaHpPa), XapaKTepUCTUKA IKCTPaJUC-
KYpPCHUBHBIX ()aKTOPOB, BIMSIIOIINX Ha peaau3aluio JUCKypca, ONUCaHue Beayei
JUCKYPCUBHOM CTpaTeruu, COOTHOCHUMOH ¢ MccieayeMblM (opMaToM JUCKYpca,
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XapaKTepUCTHKA MparMaTHUeCKOM paMKHU BbICKa3bIBaHUs (I1apaMeTpbl aBTOpa, aj-
pecara W >KaHPOBOM IIENIN), XapaKTEPUCTHKa MHUHUMAIBHON MOJENH (TeMaTHye-
CKOT'0 COZIEp>KaHUsl, CTPYKTYPbI/KOMITO3ULIMH, SI3IKOBOT'O BOILIOIIEHUS ), {OTIOJIHU-
TEJIbHBIC XaPaKTEPUCTHKH PEUYEBOTO KaHpa (TTapameTpsl, peleBaHTHBIE IS KOH-
KpETHOW TUCKYpPCHUBHOM MoauuKanun), 0000IIeHre pe3yIbTaToB B opMe MmopT-
peTa AMCKypCUBHOM MOIU(UKAIIH peueBoro xanpa [33].

Oxcdopackuil cioBapb onpenenser oOpalleHHe Kak «IIpHU3bIB, pedb WIN
pockOy, OOpalieHHbIE K KOMY-HUOY b WU 4eMYy-HUOYAb» [34], pu 3TOM HaMm He
yJlaJIoch OOHAPYKUTh ONpeieNIeHHe HeTTOCPEICTBEHHO 00pallleHHsl K HalluK KaK pe-
4eBOTo kaHpa. B psge pabot oOparieHne K Hallk pacCMaTPUBACTCSI KaK yKaHP I10-
JUTUYECKOTO MM BOGHHO-TIOJIMTHYECKOTO BUJIOB AUCKYPCA, PA3HOBUAHOCTH MPE3H-
JEHTCKOM pUTOPUKY WM Kpru3ucHOU peun [35; 36]. C yueToM Lienei TaHHOTO ucclie-
JIOBaHMs 10J1 OOpallleHNEeM K HallMM ITOHMMAETCs] TAKOHM JKaHp BOEHHO-TOJIMTHYE-
CKOTO JMCKYypca, TP KOTOPOM BBICIIEE PYKOBOZCTBO CTPaHbI BBICTYMAET IEpe]
HallMOHAIBHOW ayJUTOPUEN MO0 BOIPOCAM, CBA3aHHBIM C OOECIEueHHEM rocynaap-
CTBEHHOH 0€30MacHOCTH HHCTPYMEHTAMHU CHJIBI M TOCY IaPCTBEHHOTO PUHYKICHHUSI.

OKCTpauCKypCUBHbIE (DAKTOPBI, BIUSIOIINE Ha 0OpallleH!e K HalluH, OIpe/e-
JSIFOTCS, UCXOJIS1 U3 TEMBbI OOpaIlleHUs M aHaIu3a (POHOBBIX 3HAHUI LIE€JIEBOM ayau-
TOPHH 110 TaHHOU Teme [37]. YuuTsiBas MacTadbl ay JUTOPUHU, Ha KOTOPYIO Harle-
JIEH BOCHHO-TIOJIMTHYECKUI TUCKYPC, OCOOYIO CIOKHOCTH MPEJICTABIsAET POPMHU-
poBaHue 00pa3a «yCpeAHEHHOI0» PELMIINEHTa C TOUKH 3pEHHsI €ro AeMorpaduue-
CKUX XapaKTEPUCTHK, YPOBHs 00pa30BaHMUsl, TOTUTUUECKUX U PETUTUO3HBIX MTpeI-
MMOYTECHHH, YTO MO3BOJIMIIO OBl UCTIOJIb30BaTh Hanbosee 3G(HEeKTUBHBIC Mpe3eHTa-
LIMOHHBIE CTPATETHM JAJISI MAaHUIYJIMPOBAaHUS OOLIECTBEHHBIM MHeHHeM. Ocoboe
3Ha4YeHUE B JaHHOH CBS3U TaKXe MPUOOPETArOT BPEMsS U MECTO BBICTYIUICHHSI KaK
AKCTPAAUCKYPCUBHBIE (PaKTOPBI, KOTOPHIE 3a4aCTyI0 HECYT B c€0€ CKPBITHIN CMBICIT
U TIOAYEPKHUBAIOT 3HAYMMOCTh MOMEHTA.

K Beaymum TUCKYpCHBHBIM CTPATETUsAM OOpalleHus K Hallud MO>KHO OTHe-
CTH CTpPATETHUIO MPE3CHTALUU (CTpAaTErusl Ha MOBBILICHHUE), CTPATETUIO AUCKPEIU-
TalMU (CTPATErHio Ha TIOHM)KEHHUE), a TAKXKE CTPATETUIO TeaTPabHOCTH, TPAIULIH-
OHHO HCIIOJIb3y€MbIE B IOJTUTUYECKOM JUCKYpce. DPPEKTUBHOCTb UCTIOIb30BAHUS
JTAHHBIX CTPATETUH MOBBIIIAETCS B YCIOBHUAX OTCYTCTBHUS HEMOCPEICTBEHHOTO KOH-
TaKTa ¢ ayAUTOPUEH: IPE3UJCHT caM 3a7aeT TOH KOMMYHHUKAIMH, CO3JaeT JINHIBU-
CTMYECKHUI U SKCTPATMHIBUCTUYECKHI KOHTEKCT BBICTYIUICHUS, a TAKXKe pacrioia-
raet MHQopMaIuen, KoTopas JeJaeT ero NepCcoHy MPAKTUYECKH HEYsA3BUMOM 1is
KPUTHKH.

C TOYKM 3peHHs aBTOPCTBA, OOpAIlEHUE K HAllUU, CKOPEE BCETO, ABISETCA pe-
3yJbTATOM KOJUIEKTMBHOTO TBOPYECTBAa KOMAH bl OJUTTEXHOJIOTOB U MPEICTABH-
TeJIel BBICLIETr0 PYKOBOJCTBA T'OCYAAPCTBA, B TOM YHCIE MPE3UACHTA, OT UMEHU
KOTOpPOTo JenaeTcs oopamienue. B kauecTBe agpecara oOpalieHus K HaIllMH BBICTY-
[aeT YHUBEPCATIbHASL Ay TUTOPHUS, YTO, KaK ObLIO CKAa3aHO BBIIE, YCIOXKHIET MaHU-
MYJISIHUIO OOIIECTBEHHBIM MHEHHEM B paMKax JaHHOTO YKaHpa.

B kauecTBe OocHOBOMoOJIAramLei Leau oOpallleHus] K HAallMKM KaK peuyeBOro
KaHpa MOXHO 3aBUTh B IIUPOKOM CMBICIIC — YJOBJIECTBOPCHUE MOTUTHYECKUX U
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HSKOHOMHUYECKUX MHTEPECOB MPABSIIEH SJTUTHI, @ B Y3KOM CMBbICIIE — JIETUTUMALIUIO
WCTIOJIH30BAaHUS HHCTPYMEHTOB IIPUHYKICHUS IJIs1 YIOBICTBOPEHHUSI JAHHBIX UHTE-
pecoB. Oty Mbicib noATrsepxkaaer O.B. CniupunoBckuil, KOTOPBI OTMEYaeT, uTo
«0a30BOM MHTEHIMEW MPE3UJCHTCKOTO ITUCKypca KaK pa3HOBHIHOCTH IMOJIMTHYE-
CKOro OOIIECHUS SBJISETCS TOCTUIKEHUE BJIACTH, €€ COXPAHEHUE WM paclpesesie-
HUE, a MOCKOJIbKY B MOJIMTHKE S3bIKOBAsi KOMMYHHUKAIMS UTPAET KIIOUEBYIO POJIb,
TO BOINPOC 00 YKPEIJIEHUH aBTOPUTETHOCTH MMEHHO C ITOMOIIbIO JUCKYPCHBHBIX
CpeACTB mproOpeTaeT NPUHLIUIHAIBEHOE 3HaueHue» [38].

OTnenbHOr0 BHUMaHHUS TaKKe 3aCIyKMBAET BOIPOC TEMATUKU OOpalleHus K
HallUM Kak pedyeBoro xaHpa. Cam ¢akT oOpaiieHus K JaHHOMY KaHPy TOBOPUT 00
UCKJIFOUUTENIBHOCTH COLIMATIbHO-TIOIUTUYECKOI 00CTaHOBKH, IIOATOMY OOpalleHne
K HaIlMM BCErJa 3aTparuBaeT akTyajlbHble TEMbl 95KOHOMUYECKOT0, OJUTHYECKOIO
U COLMAJIBHOTO XapaKTepa, CIIOCOOHbIE BbI3BATh IIMPOKUIN OOIECTBEHHBIN pe3o-
HaHC U, B CiIy4ae MpoBaja, OpOCUTh TEHb HA MOJIUTUYECKYIO Kapbepy BBICTYIAO-
1iero. 3aKkOHOMEPHO, YTO TaKUe MPUHIUIHAIbHBIE BOIPOCHl BHEIIHEH MOIUTUKHY,
KaK BOIIPOCHI BOMHBI ¥ MUPA, 3aHUMAIOT LIEHTPAJIbHOE MECTO B TEMaTUKe o0parlie-
HUH K HalluM, YYUTBIBAsl TO AAaBJICHHUE, KOTOPOE BOCHHBIE KAMIIAHUU OKa3bIBAIOT Ha
Bce cephl )KU3HU O0IIECTBA.

['oBopst 0 cTpyKTYype oOpamieHnst K HaIlii, HECMOTPS Ha BCIO CIIOKHOCTH 3a-
TParuBaeMbIX T€M, MOXKHO MPEIIOI0KHTh, YTO, OyIydd OpHUIHAIHHBIM KAaHPOM,
oOpamieHre K Hallud UMeeT 0oJiee MM MEHee TIOCTOSIHHYIO CTPYKTYpPY € HeXecCT-
KHUM TTOPSAKOM KOMIIOHEHTOB, YTOOBI aJallTUPOBATh TEKCTHI O] KOHKPETHYIO CO-
UATEHO-TIOJIMTUYECKYIO CUTYaIlHI0, YTO MOXKHO MIPOBEPUTH HA MPUMEPE TEKCTOB
oOpamieHus K Halluy B KOHTEKCTE BOGHHO-TIOJIMTHYECKOTO TUCKYypCa.

YuuteiBass TOT (akT, YTO >KAHP UCHBITHIBAET HETIOCPEICTBEHHOE IaBIICHHE
JUCKYypca U BBIHYX/IEH IprcrocadiauBaThes K ero TpedoBanusM [33], npeanonara-
eTCsl, UTO MOJAPOOHOE onmucaHue OOpalleHUs] K HAllUKM KaK 3HAKOBOIO JKaHpa BO-
E€HHO-TIOJINTHYECKOTO JUCKYpCa TO3BOJIUT COCTABUTH YETKOE MPEACTABICHUE O BO-
E€HHO-TIOJINTHYECKOM JTUCKYPCE B LIEJIOM.

AHanus o6paweHuin . O6ambl u [1. Tpamna

Bue 3aBucUMOCTH OT aJIMMHHUCTpPALIUU, HAXOASIIEHCS y BIacTH, oOpalieHue
K HallUM Kak >KaHp BOCHHO-TIOJIUTHYECKOTO JUCKYypca MOIUUHAETCS ONpeeeH-
HOMY CILIEHapHI0, pa3BOPAYNBAIOIIEMYCS 110 CIEAYIOLIEH CXeMe: IPUBETCTBUE —
npuurHa oOpamieHuss — onucanue aeiictsuil CILIA — onucaHue clieH HaCHINs
(o0BuHeHus) — onucanue ponu CIIIA Ha MupoBOi apeHe — OTChUIKAa K 3HAKO-
BBIM KaMIIaHUSAM — MPU3bIB K elcTBUI0. HecMOTps Ha TO, 4TO OUepeHOCTD AaH-
HBIX 3JIEMEHTOB B PEYU MOKET MEHATHCS, UX HAJIMYUE MOKHO MPUHATH 32 KOH-
CTaHTY, OTOMY KaXIBIH M3 3THX AJIEMEHTOB M €T0 pean3aliio B TeKCTE HE0O-
XOJIMMO aHAJIU3UPOBATH OTAENBHO. [Ipy aHanM3e peueBoro Marepuaina UCroiab3y-
1oTcs ciienyroniue cokpamenus: O — obpamenne b. Obambl, T — oOparienue
J. Tpamria; ouepeTHOCTh TPUMEPOB COOTBETCTBYET J1aTe OOpaNIeHUH, HAUMHAS C
peun b. O6amsi.
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o [IpuBercTBUE U MpUYNHA OOpAIICHUS

(1) O: My fellow Americans, tonight [ want to talk to you about Syria — why
it matters, and where we go from here. ‘Jloporue coore4ecTBeHHMKH, CETOIHS 5
X049y MoroBopuTh 0 CHpUM — O TOM, ITOYEMy 3Ta MpodiieMa CTONb BaKHA, U YTO
HaM CJIeyeT AeNaTh Aajbllie’;

(2) T: My fellow Americans, a short time ago, I ordered the United States
Armed Forces to launch precision strikes on targets associated with the chemical
weapons capabilities of Syrian dictator Bashar al-Assad. ‘Jloporue cooteue-
CTBEHHUKH, HE TaK JIaBHO s mpukazai Boopyxennbim cuiam CIIIA HanecTH To-
YEYHBIC YAAphI MO MEJISIM, CBI3aHHBIM C 3allacaMi XUMHYECKOTO OPYXKUSI CHPHIi-
ckoro aukraropa bamapa anp-Acana’;

(3) T: My fellow Americans, I greet you this morning from the White House to
announce a major breakthrough toward achieving a better future for Syria and for
the Middle East. ‘]loporue cooTe4ecTBEHHUKH, S NPUBETCTBYIO BAac CETOIHS
yTpoM u3 benoro noma, 4To0b1 0OBSIBUTE O IPOPBIBE B JIOCTHKEHUH JTydliero Oy-
nymero anst Cupuu u bivxnero Boctoka’.

Kak BUIHO W3 MpUMEpOB, KaK0€ U3 OOpallleHuil HaYuHAeTCsl ¢ TPaAUIIMOH-
HOW AuCKypcuBHOW (opmyisl My fellow Americans ‘Y BaxkaeMble COOTEUECTBEH-
HHUKHW , KOTOpas BOCXOIUT K uHayrypauuronnou peun @./[. Py3ensTa otT 4 mapta
1933 roga. Takum oOpa3om, ynoTpeOaeHHe JaHHON JUCKYPCUBHOM (hOpMYITBI Tpe-
Oyercs, YTOOBI MOTYEPKHYTh MPEEMCTBEHHOCTh aMEPUKAHCKOW MOTUTHKU U MPH-
BEPIKEHHOCTH MPE3UCHTOB €€ OCHOBOIOJIATAIOIIUM PUHIIAIIAM BHE 3aBUCHMOCTH
OT UX MapTUHHON MPUHAIICKHOCTH.

Vcxons w3 WILTFOCTPATUBHBIX KOHTEKCTOB, MOKHO YTBEPKIATh, YTO 3a MPH-
BETCTBUEM KaK 3JIEMEHTOM CIIeHapusi BOCHHO-MOJIMTHYECKOTO AMCKypca 3ada-
CTYIO CJEeIyeT TaKOW 3JIEMEHT, KaK MpUYUHA OOpaIeHus, YTO JEMOHCTPUPYIOT
npumepsl 1—3.

B nepBom npumepe b. O6ama cpasy nepexoauT K moBectke nHs: Tema Cupun
HaxOJIUTCS B CHUIBHOM MO3HIIMH (TIEpBOE MIPEIIOKEHUE TIEpBOro ab3ara), a ee 3Ha-
YHMOCTb UCKYCCTBEHHO ITO{YEPKUBACTCS yIIOTPEOICHUEM I1aroja fo matter B 3Ha-
YeHUU ‘OBITh BaKHBIM, OKa3bIBAaTh BIMSHHUE Ha mpoucxosmiee’ [38].

B ciydae ¢ oopamennem J]. Tpamma (3) rema Cupuu Tak:xe HaXOUTCS B CUITh-
HOU Mo3uIHH (TIEPBOE MPEI0KEHHUE TIEPBOTro ad3a1ia), 0THAKO O 3HAYUMOCTH TEMBI
roBOpUT XpoHOTON BhIcTyIUIeHUs: J[. Tpamnm momuepkuBaeT, 4To oOOpalieHHE
Tpanciaupyetrca u3 bemoro loma — nentpa noautuyeckoit xxu3znu CIIA. Takum
o0pa3oMm, B paMKaX OJHOTO MPEIJIOKEHUS YCTAaHABIMUBACTCS CBS3h MEKIy reorpa-
¢duuecku pazoomenasiMu CIIA u crpanamu brnnxaero BocToka (mocnegoBateinb-
Hoe nepeuncienue: bensiit Jlom — Cupus — baknunii BocTok).

CTOHUT OTMETHUTD, YTO B OTJIMYKE OT MEPBOTO MpUMeEpa, B KOTOPOM HErocpe-
CTBEHHO TOYePKHUBANIACh 3HAYNMOCTh Cupuu, B TpeTheM npumepe Cupus npea-
CTaeT JIIb Kak yacTh bamxuero Boctoka, kotopoit CIIIA oka3pIBatOT MOMOIIG B
JOCTHKEHHUH ‘CBETIIOro Oymymiero’ achieving a better future. IlogoOHas paccra-
HOBKa IPUOPUTETOB MO3BOJISET H30ekaTh OOBUHEHHI B ITpeciieI0BaHUN SKOHOMHU-
YECKUX U MOJUTUIECKIX HHTEPECOB Ha TEPPUTOPUU KOHKPETHOTO TOCYIapCTBa.
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Btopoe oOpariieHre HECKOIbKO OTIWYAeTCS OT MPHUMEPOB, PACCMOTPEHHBIX
BBIIIE: B YaCTHOCTH, . Tpamm cMmelaer akieHThl ¢ MecTa COOBITHI Ha MX Y4acT-
HuKOB. ‘Boopysxenusie Cunbl CLIA’ United States Armed Forces npoTUBONIOCTaB-
JSFOTCA ‘cupHiickoMy auktatopy bamapy ans-Acany’ Syrian dictator Bashar al-
Assad, 1To ¢ caMoro Hayajia NoJaspu3yeT y4acTHUKOB KoHpukTa. [Ipoucxonut ae-
MOHM3aIMsl 00paza CHPUHUCKOTO MPE3UACHTA, YTO MPOSBISETCS HE TOJIBKO B HC-
MOJIb30BAHUH OLICHOYHOM JIEKCUKH, HO M B XapaKTEPUCTUKE 3a[1aCOB XUMUYECKOTO
OpYKHUS KaK JTUYHON COOCTBEHHOCTH MpPE3UACHTa (HCIOJIb30BaHue mpeiora of B
3HavYeHUM oOmamanwms) [39].

TakuM 00pazoM, IPHUBEICHHBIC BBIIIE MPUMEPHI IEMOHCTPUPYIOT, YTO MPH-
BETCTBUE U IPUYUHA OOpAIEHUS SBJISIOTCS OJHUMU U3 KIFOUEBBIX JIIEMEHTOB 00-
palleHus K HAIlUH, C TIOMOIIBIO KOTOPBIX 0003HAYAETCS MMOBECTKA JTHS, OUepPUNBa-
eTCsl KPYT 3aMHTEPECOBAHHBIX JIUI] U 3a/1a€TCSl TOH BBICTYIUICHUS B LIEJIOM.

o Omnucanue neicreuii CIITA

(4) O: In that time, America has worked with allies to provide humanitarian
support, to help the moderate opposition, and to shape a political settlement. ‘B
TO BpeMsi AMepHKa JCHCTBOBaJIa BMECTE C COIO3HUKAMM, YTOObI 0Ka3aTh T'YMaHM-
TAPHYIO MOJIEPKKY, IOMOYb YMEPEHHOH ONMO3UIMHU U COCOOCTBOBATH 1O-
JIUTHYECKOMY YPeryJTMpOBaHUI0 KOHPIMKTA’;

(5) T: The purpose of our actions tonight is to establish a strong deterrent
against the production, spread, and use of chemical weapons. Establishing this
deterrent is a vital national security interest of the United States. ‘llens Hammx
JIEUCTBUN CEroHsI — 00eCneYuTh cep:KUBaHUe MMPOU3BOICTBA, PACIPOCTpaHe-
HUS U IPUMEHEHUS XUMUYECKOro opyxusi. ObecneyeHne noao0HOro caepKuBa-
HMA SIBIISIETCA KU3HEHHO Ba)KHBIM MHTEPECOM HallMOHalIbHOM OezonmacHoctu Co-
enuHeHHbIX 11ITaToB’;

(6) T: Over the last five days, you have seen that a ceasefire that we established
along Syria’s border has held, and it’s held very well, beyond most expectations.
‘3a IOCNeAHNUE TATh THEH Bbl yOEIMIINCH, UTO PesKMM MpeKpallleHusl OTHs, KOTO-
PBlii MBI YCTAHOBHWJIM BJIOJIb rpaHullbl ¢ Cupuelt, cobmoiaeTcss u cooo1aeTes
OUYEHb XOPOIIO, MPEBOCXOS BCE OXKHUIAHUS .

[Ipumeps (4)—(6) nemoHcTpupytoT TO, Kak CIILIA mo3unmoHupyroT CBOIO Jie-
ATEIBHOCTH Ha Teppuropun Cupumu.

OO1eit uepToif Bcex MpUMEpOB SABISETCA YHOTPEOIEHUE TIarojoB, HECYIHX
CO3UATEBHBIA CMBICII, TAKUX, KaK f0 provide ‘obecnieunBaTs’, fo help ‘momorarts’,
to shape ‘hopmupoBarts’, to establish ‘ycranaBnuBaTh’. YTHoTpeOIeHUE TaHHBIX
IJIarojIoB MPU3BAHO MOTYEPKHYTh KOHTPACT MEX]Ly BOMHOMN C €€ NeCTPyKTUBHBIM
xapaktepoM U aericteusimu CIIIA, HaripaBlI€HHBIMU Ha [IPEIOTBPALLIEHUE AAIbHEN-
e sckananuu KoHpaukTa. /laHHas MBICIb HAXOUT CBOE MOATBEPKACHUE B YIIO-
TpeOJICHUH JIEKCUKH, HEeCyIIel SIPKYI0 aHTUBOCHHYIO KOHHOTAIMI0. B yacTHOCTH,
pedb uaeT 00 UCIOJIb30BAHUU CYIIECTBUTENBHBIX deterrent ‘cep>KUBAOIIUN (ak-
TOp’ W ceasefire ‘pexXUM TPEKPAIICHHUS OTHS , a TAKXKE IMHUTETOB, BBHIPAKECHHBIX
MpuiiaraTelbHbIMU moderate ‘yMepeHHas ommno3uuus’ | political ‘moantuyeckoe
YpEeryJIupoBaHue’.
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Kak u B citydae ¢ nmpuunHOW 00palieHus, B YKa3aHHBIX IPUMEpPax MPOCIICKH-
BaeTCs MOJISIPU3AIUS YIACTHHKOB KOH(DIIMKTA, KOTOPasi OCYIIECTBIISICTCS 110 TPHH-
LUy JIEJICHUS Ha «CBOUX» U «UyXUX»: America has worked with allies ‘ Amepuka
JEHCTBOBAJIa BMECTE C COIO3HUKAMH , our actions ‘HamM ACUCTBUA , a ceasefire
that we established ‘pexum mpexkpalieHus OTHs, KOTOPbIA Mbl ycTaHOBuIM . He-
CMOTpPS Ha TO, YTO B JAHHBIX MPUMEPaX HE COACPKHUTCS OTKPHITBIX OOBUHCHHH B
aJipec IPOTUBHUKA, TEM HE MEHEE aKIICHT JIeNIaeTCs Ha TOAUYEPKHYTO MUPOIFOOU-
BBII XapaKTep M KOHCTPYKTUBHBIC NEHCTBUS aMEPUKAHCKOH CTOPOHBI U €€ CO03-
HUKOB, YTO B KOHTEKCTE yKa3aHHBIX OOpAIleHUi MPOTHBOMOCTABIISCTCS TAaKOMY
AJIEMEHTY CIIEHAPHs, KaK «OTHCAHUE CLIEH HACHIIHS.

Y4uThIBask BHIIIECKA3aHHOE, MOYKHO CJICJIaTh BHIBOJI, YTO OTMIMCAHUE JICHCTBUN
CIIA ocymecTBisieTcsl 32 CYET TaK Ha3bIBAEMOM CTpaTErMu Ha IOBBILIEHUE, a
TaK)X€ MMIUTHIIMTHOTO MPOTHBOIIOCTABICHUSI KOHQIIMKTYIOIIUX CTOPOH, KOTOPOE
CTAaHOBHUTCSI OUYE€BHUIHBIM B IPYTHX DJIEMEHTAX CLIEHAPHS.

o Onucanue ciieH Hacuausi (OOBHHEHMS)

(7) O: The situation profoundly changed, though, on August 21st, when Assad’s
government gassed to death over a thousand people, including hundreds of
children. The images from this massacre are sickening: Men, women, children
lying in rows, killed by poison gas. Others foaming at the mouth, gasping for
breath. A father clutching his dead children, imploring them to get up and walk.
‘OHaKO cUTyalusl KapJUHAJIBHO M3MEeHUIach 21 aBrycra, Korja npaBUTEIbCTBO
Acana oTpaBHIO ra3oM 0oJiee THICSIYM YeJIOBeK, BKJIOYas COTHHU jAeTei. O0-
pa3el 3TOW OOWHM OTBPATHTENBHBL: JISKAIINE PAAAMU TPYIBI MY)KYHH, )KCHIIHH U
NeTel, yOUTBIX oTpaBasOMUM razoM. KTo-1o ¢ nmeHoii y pra kajaHo rjioraet
BO31yX. OTel c;KkMMaeT CBOMX MEPTBBIX JIeTeil, yMOJIsisl UX BCTaTh U TOUTH

(8) T: Last Saturday, the Assad regime again deployed chemical weapons to
slaughter innocent civilians — this time, in the town of Douma, near the Syrian
capital of Damascus. This massacre was a significant escalation in a pattern of
chemical weapons use by that very terrible regime. The evil and the despicable
attack left mothers and fathers, infants and children, thrashing in pain and
gasping for air. These are not the actions of a man; they are crimes of a monster
instead. ‘B npouuryto cy660Ty pexxum Acaza CHOBa IPUMEHMI XUMHUYECKOE OpY-
KHe, YTOObI YOMTh HH B 4eM He MOBHHHBIX MUPHBIX JKHTeJ€eii — Ha 3TOT pa3 B
ropone Jlyma, Hemaneko OT cupuiickoil cronwmibl Jlamacka. Dta OOHHS 3HAYH-
TEJIFHO 00OCTpMIIa KOH(QIMKT B YaCTH MPUMEHEHUS XUMUYECKOTO OPYXKHUS ITUM
y’)KaCHBIM peXuUMOM. BeposioMHOE U THYCHOE HamlaJIeHWEe BBHIHYJIWIO MaTepeil u
OTLOB, MJIA/ICHIIEB H JIeTeH MYYHTHCHA OT 00JIH, KaJIHO IJIOTast BO3AYX. JTO HE
NEHCTBUS MY»XYHHBI, a TPECTYIUICHUS MOHCTpa;

(9) T: The last administration said, “Assad must go.” They could’ve easily
produced that outcome, but they didn’t. In fact, they drew a very powerful red line
in the sand — you all remember, the red line in the sand — when children were
gassed and killed, but then did not honor their commitment as other children died
in the same horrible manner. But [ did honor my commitments with 58
Tomahawks.
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Eight long years after President Obama’s ill-fated push at regime change,
U.S. troops are still on the ground in Syria. More than half a million people are
dead, hundreds of thousands are terribly injured, and millions more Syrians are
displaced. It really is a nightmare of misery. ‘Ilpenpinyimas agMUHICTpAIUS 3a-
aBuIIa: «Acaa JoJkeH YUTH». OHU C JIETKOCTBIO MOTJIM TOCTUTHYTh I0JI0OHOTO
pe3yabTaTa, HO He cenanu 3Toro. @akTHYecKu, OHU OTKPHITO 0003HAYHIIN Kpac-
HYIO JIMHUIO Ha mecke (IpUM. aBTOpa: KpacHasl JIMHHS B MOJUTUKE — IO3UIINS,
MPU HAPYIICHUH KOTOPOW 0e30macHOCTh Oojiee HE rapaHTUPOBAaHA) — BHI BCE
IIOMHUTE Ty KPacHYIO JIMHUIO — KOI'Ja JeTell TPABUJIM ra3oM U yOMBAJIHU, HO
3aTeM OHH HE BBHITIOJHUJIM CBOM 0053aTEIbCTBA, MO3BOJIUB JIPYTUM JI€TIM yMH-
PATh TAKUM e Y’KACHBIM 00pa3oM. A s BBINOJIHWI CBOM 00s13aTEIbCTBA C MO-
MOIILIO 58 TOMaraBKOB.

Cryctst BoceMb JIOJITHX JIET TOCJE 3JI0MOJYyYHOM MOMBITKU Mpe3uaeHTa
O06ambl CMEHUTH PEKUM aMEPUKAHCKUE BoOcKa Bce emle Haxoasatcs B Cupuu. bo-
Jiee MOJYMHJIJIMOHA YeJI0BEeK MOTn0/IU, COTHH ThICAY MOJYYMHIH TSKeJble pa-
HEHNs, ellle MILTHOHBbI CHPHiieB CTATH OexKeHHaMH. DTO JCHCTBUTEIHHO
KOIIMAP, MOJIHbII CTPpagaHuii’.

Ornucanue cuieH Hacwiusl (OOBUHEHHsI) — OJUH M3 HanOoJiee CIOKHBIX dJie-
MEHTOB CILIEHapUs BOCHHO-TIOJUTHYECKOTO TUCKYypCa C TOUYKU 3PEHHS] TUHTBUCTH-
YECKOT0 aHaJIM3a, TIOATOMY KaXKIbI U3 MPEACTABICHHBIX TPEX MPUMEPOB CTOUT
paccMmaTpuBaTh MO OT/IEIBHOCTH.

B npumepe (7) OTBETCTBEHHOCTH 3a ‘00HHIO’ massacre MEPCOHUPUITHPYETCS
Y BO3JIAraeTCsl HETIOCPEACTBEHHO Ha ‘TIPAaBUTENIbCTBO Acana’ Assad’s government,
MOTYEPKUBALETCS U CIIOCO0 yOUCTBA — MPUMEHEHHE XUMHUUYECKOTO Opyxus. Omnu-
caHHe HaCeJIeHUs, TOCTPaJaBIIer0 OT XUMUYECKOM aTaKu, BRICTPOEHO TaKUM o0pa-
30M, YTOOBI TPUKIBI OTMETUTH MMPUCYTCTBUE JICTEH CPEIU KEPTB.

B nepBom npeiiioyxkeHuN OTphIBKA BCE KEPTBBI aTaKU YIIOMHHAIOTCSI C UCTIOJIb-
30BaHHEM HEHTPaIIbHOTO COOMPATENBHOTO CYIIECTBUTENBHOTO people ‘moan’, oa-
HaKO TMPE3UJACHT TOMYEPKHUBAET TOT (DAaKT, 4YTO >KepTBaMH cTanu hundreds of
children ‘cotHu nereii’. B TperbeM mpemsiokeHUU OyOnHMpyeTcs coIepKaHHue
MEePBOT0, OJTHAKO C TOU MOIMPABKOH, YTO HEUTPAIIbHOE people ‘Noan’ 3aMeHSAETCS
Ha men, women, children ‘My>XYWHBI, )KCHIIIUHBI, IETH , YTO MOAUYECPKUBACT Oec-
MPUHIMITHOCTH M 0€3KaJT0CTHOCTh CUPUICKOTO peKUMa, YOUBAIOIIET0 COOCTBEH-
HOE HacelleHHne 0e3 OTJISIIKY Ha MO U BO3pacT. B maToM npennoskeHnn abCTpaKT-
HbI€ JKEPTBbI KOHKPETUZUPYIOTCS O OTACIbHON CEMbU, B KOTOPOH OTEll IEepexkKH-
BaeT cMepTh Aeteit (a father clutching his dead children). Takum o6pa3om, HEO-
HOKpAaTHOE MOBTOPEHHE OJAHOTO U TOTO K€ COOOIICHHS NMPU3BAHO MAKCUMAIbHO
3aKpPENUTh €ro COJIepKaHUE Ha YPOBHE MOJICO3HAHUS ayJUTOPHUH, a TIEPEXOJ OT
a0CTPaKTHOTO «IIOAM» 10 KOHKPETHOTO «OTEL» HAMpaBJI€HO HA TO, YTOOBI TPO-
HYTh CIIyIIaTelield, MO3BOJIUTh UM MPOYYBCTBOBATH TPAreAHi0 U, BO3MOXKHO, ac-
COIIMUPOBATH €€ C COOOM.

B Tom e oTpsiBKe (7) OMUCHIBAIOTCS MyTAIONINE CLIEHBI MPEICMEPTHOM aro-
HUH )KEPTB XMMUYECKOH aTaku: eHa y pra (foaming at the mouth), »axna Bo3myxa
(gasping for breath). HenpusiTHbie TOJPOOHOCTH HEOOXOIUMBI, YTOOBI MPUAATH
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JIOCTOBEPHOCTH OMHCAHUIO, YOSIUTh ay TMTOPHUIO B MPABAMBOCTHU CO3/1aBa€MbIX 00-
pa3oB, a TAKXKE BBI3BATH y CIIyIIATEIEH ONPEIETIEHHOE YyBCTBO BUHBI 32 IPOUCXO-
Jsi1Iee u 3a COOCTBEHHOE Oe3/eiicTBre.

OTpbIBOK (8) CTPOUTCS IPUMEPHO MO TOMY K€ I1A0JIOHY, YTO MOJAEPKUBAET
MIPEIOJIIOKEHHUE O CYIIECTBOBAHUHU OMPEIEICHHOTO ClIEHApHsI BOCHHO-TIOJIUTHYE-
CKOTo JHCKypca. Hanmpumep, OTBETCTBEHHOCTH 3a ‘COBEPILIEHHUE MacCOBOTO yOHii-
CTBa HEBHHHBIX XHTeNei’, ‘0oitHI0’ (fo slaughter innocent civilians, massacre)
BO3JIaraeTcsi HEMOCPEJCTBEHHO Ha 'pexuMm Acana’ the Assad regime, KOTOpBII
TaK)Ke XapaKTepU3yeTcs Kak ‘OueHb YKaCHbBIN pexum’ very terrible regime. CTout
OTMETHTB, YTO CaMO TI0 ce0e CYIIeCTBUTENBHOE regime ‘peXuM’ yKe HeceT B cede
OTpUIATENFHYIO0 KOHHOTAIIMIO U TOJpa3yMeBaeT MPaBUTEIbCTBO, U30paHUEe KOTO-
poro mpous3ouuIo HedecTHbIM myTeM [34]. HdanpHelmass nemMoHu3anus oOpasa
Acajza oCylIecTBISE€TCS TaKXKe 32 CUET UCMOJIb30BaHUS SMUTETOB, OTYEPKHUBALO-
IIUX KECTOKYIO TPUPOY PEKHUMa U €ro NeicTBUi (despicable — ‘OTBpaTHTEND-
HBII, evil — ‘THYCHBII).

Kak u B mpenpinyieM npuMepe, Ho ¢ MEHbITUMU TOJIPOOHOCTSMU, OTHCHIBA-
I0TCS J)KEPTBBI XUMUYECKOM aTaKu: Ha 3TOT pa3 aKLEHT JAENaeTCs Ha X COLUAIbHBIX
POJISAX, YTOOBI OTYEPKHYTH, UTO T€ CAMbBIE «HEBUHHBIC KUTEIIM» — ITO MPEKIE
BCEr0 «MaTepu M OTLbI, MIaICHIbI U JeTw». [IpakThuuecku Ta ke JeKCUKa, 4To U B
npumepe (7), 3aieiCTBOBaHa JUIsl ONMCAHUS IPEICMEPTHBIX CTPaJaHUI )KEPTB, KO-
TOpBIE ‘MyYaroTcsi OT O0JIH, XKaxaas TIIOTHYTh BO31yXa’ thrashing in pain, gasping
for air. 3aBepiiaeTcs oNnyMcaHUe aHTUTE30i-OOBUHEHHEM, B KOTOPOM MO «4eTI0BE-
KOM» TIOJIpa3yMeBaETCs KOHKPETHAsI TUIHOCTh — Tipe3uieHT b. Acaza. Takum 06-
pa3zoM, TOBOpsl O TOM, YTO BCE MPOUCXOASIIEE — «ITO HE ACUCTBUS UYEIIOBEKA, a
npecTyIuieHus MoHCTpay, JI. Tpamn Bo3iaraer JUYHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32 BCE
npoucxojsuiee Ha b. Acana u ero pexum.

[Tpumep (9) HECKOTBKO OTIAMYACTCS OT MPEABIIYIIHNX ABYX (parMeHToB. Ero
0COOEHHOCTh 3aKIII0YaeTCsl B TOM, YTO OOBHHEHUS B JAHHOM CIIy4ae pacrpocTpa-
HSIOTCS HE TOJIBKO Ha pexXUM Acajia, HO U Ha MPeAIIECTBYIONIYIO aIMUHUCTPALIUIO
b. OGambl. Tem He MeHee, BO BCEX TpeX OTPBIBKAX JeNlaeTcs akKIEHT Ha )KepTBax
cpenu nerei. JIeTw B JaHHBIX TEKCTaX CUMBOJM3UPYIOT cO00M Oymyiee, COOTBET-
CTBEHHO, MaccoBas THOENb JeTeH JHIIAeT CTPaHy HaJIeXkIbl Ha JalbHElIIee pas-
BUTHE, a, BO3MOXKHO, 1 Ha JaJIbHENIIIee CyIlIeCTBOBAaHUE.

Ha »TOT pa3 OTBETCTBEHHOCTH 3a INMPOMCXOIAIIEE BO3JIAracTCsl HEMOCPE.-
CTBEHHO Ha mpeamecTBeHHuKa JI. Tpammna u ero ‘mpoBajibHYIO0 MOMBITKY CMEHBI
pexuma’ ill-fated push at regime change, koTopas moBjieKja 3a CO00H MacCCOBYIO
rudens JII0JeH, yBeUbsS U OTTOK OexeHIleB ¢ Tepputopuu CUpuu. ITH TparuaHbIe
coOwitusa J[. Tpamn omuceiBaer metadopoit ‘Kommap, MOJHBIA CcTpajaHui’ a
nightmare of misery.

[IpuBeneHHbIe MPUMEPHI AEMOHCTPUPYIOT, YTO ONTUCAHUE CLICH HACUITUS SIBIISI-
€TCsl YaCThIO TaK Ha3bIBAEMOI CTpaTeruu Ha MOHMKEHHE, KOTOopas MoJipa3yMeBaeT
JTUCKPEIUTAIUIO TIPOTHBHUKA JIJISl TIOCTHXKEHUSI COOCTBEHHBIX I1eneil. B Takux ciy-
Yasx paclpoCTPaHEHO UCIOJIB30BAaHUE SMUTETOB C OTPUIATEILHOM KOHHOTAIUEH,
MeTtadop, aHTUTE3BI, MPU ITOM HE3aBHCUMO OT JEHCTBYIOIIECH aIMUHUCTPAIIUU
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WCIIONIb3YIOTCS OJTHU U T€ K€ CIOKEThI, OMMCHIBAEMbIE C HCIIOIb30BAaHHEM OIHON U
TOM K€ JEKCUKH.

o Onucanne ponu CHIA Ha MUpOBOI apeHe

(10) O: My fellow Americans, for nearly seven decades, the United States has
been the anchor of global security. This has meant doing more than forging
international agreement — it has meant enforcing them. The burdens of leadership
are often heavy, but the world is a better place because we have borne them. ‘]Jlo-
pOorue COOTEUECTBEHHUKH, HAa TPOTSHKCHUH TIOUYTH ceMu aecatuietnii CoenHeH-
Hble LlITaTel BRICTYNAIOT rAPaHTOM MEKIYHAPOIHOM 0€30MaCHOCTH. DTO 3HAYUT
HE TPOCTO 3aKI0YaTh MEKIYHAPOIHBIC COTJIANICHUS, HO U 00eCreYnBaTh UX CO-
omonenue. bpems auaepcTBa yacTo ObIBaeT TSAMKeJbIM, HO MUP CTaJl Jydlle,
MMOTOMY YTO MBI €T0 MTOHECIH;

(11) T: I will say this: The United States has a lot to offer, with the greatest
and most powerful economy in the history of the world. ‘51 ckaxy tak: CoeqguHeH-
HbIM [lITaTaM ecTh 4TO MPEAIOKUTE OJ1aroiapsi camoi 60110 M MOILIHO¥ KO-
HOMMKE B MHUPOBOW HCTOPHUH;

(12) T: No amount of American blood or treasure can produce lasting peace
and security in the Middle East. It’s a troubled place. We will try to make it better,
but it is a troubled place. ‘Huxaxoe K0Iu4ecTBO aMEpUKAHCKON KPOBU UJIU aMEpH-
KaHCKUX JICHET He MOKET 00eCIIeunTh MPOYHBIA MUp U Oe30macHoCTh Ha biimxHeM
BocToke. 9T0 HECTIOKOWHBIN pernoH. MbI mocTapaemMcs c/1eJ1aTh ero Jy4iie, HO
3TO HEeCTOKOMHBIN Peruon’;

(13) T: Turkey, Syria, and all forms of the Kurds, have been fighting for
centuries. We have done them a great service, and we’ve done a great job for all
of them. And now we 're getting out. ‘Typius, Cupust U KypACKHE INIEMEHA BOSBATIH
Bekamu. MbI 0Ka3aJii UM OTPOMHYI0 YCJIYTY U NMPo/eJiaid OTPOMHYI0 padoTy,
BAKHYIO /IS KAKI0H U3 CTOPOH. A Teepb Mbl YXOIUM ;

(14) T: We are now an economic powerhouse like never before, and, very
importantly, like no other. ‘Ha cerogHsIHuil 1€Hb Mbl BRICTYIIaEM HEHTPOM MM-
POBOii DJKOHOMMKH — MOIIHBIM, KAK HUKOI/Ia PaHbIIle, U, YTO 04YeHb BaKHO,
KaK HUKTO JAPYroi’.

Tpagunuonno onucanue ponu CIIIA Ha MUPOBOI apeHE CTPOUTCS B paMKax
KOHIENIMN aMEPUKAaHCKOM HCKIIOUYUTEIBHOCTH, oOpallleHne K KOTOpOW Xapak-
TEPHO HE TOJIBKO JUIsi BOEHHO-TonuTu4eckoro muckypcea CIIA, Ho u s mpe3u-
JEHTCKOTO TUCKYpCa B LEJIOM.

B npumepe (10) b. O6ama roBoput 06 yHukaasHoM nonoxxenun CLIA Ha mu-
pPOBOH apeHe, OTMeYasi, YTO Ha MPOTSHKEHUH JOJITOr0 BPEMEHH CTpaHa SIBISETCS
‘TapaHTOM MEXAyHapoJIHOU OesomacHocTH’ the anchor of global security. 13-
BECTHO, UTO JaHHAs MeTa(opa HEOTHOKPATHO 3Byyana B BEICTyIUIeHUsIX b. O6ampl,
B TOM uncie otHocuTenbHo noautuku CLIA B JIuuu u Cupun. Ocobast posib, Ko-
topyto CHIA urparot Ha MeXIyHapOIHOW apeHe, 3aKOHOMEPHO JAET UM MPABO HE
TOJILKO IPUHUMATh yYaCTUE B CO3/IaHWUU CBOJA MIPABWII JJI JPYTHX UTPOKOB, HO
TaK)Ke MPUHYKIATh UX JEHCTBOBATH MO ATUM IpaBHJIaM JJIsl TOCTHKEHUSI BCeoO-
miero OmaroneHCTBUSL. CTOUT OTMETHTD, UTO JIFO0OAst HETraTUBHAS PEaKIHs B aJipec
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CIIA uHTepripeTupyeTcs Kak MocieAcTBUs ‘OpeMeHu nauaepcta’ the burdens of
leadership, ¢ KOTOPBIMH, OJTHAKO, CTOUT CMUPHUTHCS, YTOOBI CIIENIATh MUD Jy4YIIIe.

OtaenpHOrO BHUMaHUS 3achnykuBaeT TeMa Bkianga CIIIA B noctuxkeHue Bce-
obmiero Gyaronoiy4usi, KOTOpasi Tak WM WHa4ye 3aTparuBaercs u b. ObGamoi, u
J. Tpamnowm. ITpumeps! (10)—(13) nemonctpupytot, uro 3acayru CIIIA noguep-
KHBAIOTCS C MCTIOJIb30BAHNEM aHTHUTE3bI, Oarofapsi KOTOPOi HeraTUBHast HH(Op-
Malusi, CoJieprKalascs B Hauaie MpeyioKeHUS K B TIPEIbIYIIEM MTPeII0KEHUH,
KOMITEHCUPYETCS TIOJIOKUTENbHON MH(pOpMaluell B MOCIEAYIOMENH YaCTH TEKCTa
(the burdens are heavy — the world is a better place; a troubled place — we will
try to make it better; Turkey, Syria and Kurds have been fighting for centuries —
we have done them a great service). Taxum obpazom, CILIA ¢popmupyroT cBoit 06-
pa3 MocpeHuKa B MEX/TYHAPOAHBIX KOH(IUKTAX, YPETYIHUPOBAHNE KOTOPHIX SIB-
JsieTCst aKToOM 0Opoit Bosn. JlaHHAs MBICIIb BCTpEUYaETCs ABAX b B OTphIBKE (13),
IZie JJIs 3aKpeIUIeHHs COOOIIEHUS B CO3HAHUU CITyIIATeNsl UCIoNb3yeTcs anagdopa
(we have done them a great service, we've done a great job), a HEOTHOKpaTHOE
ynoTpebIeHHEe MECTOUMMEHHS We ‘Mbl’ JIUILb YCUIMBAET OIMMO3HIINIO0 «CBOM — Uy-
xue» [40], mporuBonoctaisst 3acinyru CIIA neiicTBusSIM MHUPOBOTO COOOIIIECTRA.

OcobeHHocThIO BEICTYIIEHUH Tpamna u onucanus uMm poiu CILIA Ha mMu-
POBOI apeHe ABISETCS HEU3MEHHBIN aKIIEHT Ha SKOHOMHUYECKOM MPEBOCXOJICTBE
CIIIA svapg opyruMu rocylapcTBaMiu, KOTOPO€ INOJUYEPKUBAETCS C MOMOIIBIO
npuema cpaBHeHUs (an economic powerhouse like never before) v mpunaraTteinb-
HBIX B IPEBOCXOAHON cTenenu (the greatest and most powerful economy). Bo3-
MOXHO, T0I00HAasi paCCTaHOBKA aKI[EHTOB OOBACHIETCSA MPUHAMJICKHOCTHIO ca-
moro JI. Tpammna k Ou3Hec-Kpyram, 4To TaKkKe HaJO0XKHIJIO OTIEYaTOK Ha €ro mpe-
3UICHTCKYIO PUTOPHKY.

YuuThiBas BBIIIECKa3aHHOE, MOXKHO CJIEIaTh BBIBOJ], YTO B OCHOBE OIMCAHMS
pommu CIIIA Ha MHpPOBOH apeHe JICKUT KOHIEMIHSI 00 aMEepPUKaHCKOW MCKITIOUHN-
TEJILHOCTH, MOJIPa3yMeBaloOIIas MOJIUTUIECKOE U SIKOHOMUYECKOE TPEBOCXOJICTBO
CIIA nag npyrumu ctpanamu. [1ojo0HOe TPEBOCXOACTBO, B CBOIO OYEpe/ib, Ha/Ie-
nsiet CILIA nmpaBoM nIpUHUMATH PEIICHHUS, 3aTPArUBAIOIIUE KU3HB IPYTUX CTPaH, a
taxxe npeaocrasisier CIIA nmpocTpaHCTBO 11 MaHEBpaA B pean3aluu 3TUX pe-
LIECHU.

Jluareuctryecku uckmountenbHOoCcTh CILIA moguepkuBaeTcs 6arogapsi npu-
eMaM aHTUTE3bl, aHa(Opbl, CPABHEHHUS, a TAKXKE C MIOMOLIBIO YIIOTPEOICHHS TpU-
JaraTeabHbIX B MPEBOCXOAHON creneHu. B konTekcte onucanusa ponau CIIA nHa
MHUPOBO apeHe BO3MOKHO HCIIOJIb30BAaHHE KaK CTPAaTErny Ha MOBBIIIEHHE (CaMo-
MPE3CHTAaIMs), TaK U CTPATEerdy Ha TOHIDKCHHE (pempe3eHTaIus APYTHX), YTO
orpeeNsieT NOTeHIUATbHO HEOTPAHUYCHHBIH HA00P S3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPHIE
MOTYT OBITH 3aJICHICTBOBAHBI B JAHHOM YacTH oOpanieHus K Hauuu [41].

o OTchuIKa K 3HAKOBBIM KaMIIaHUSIM

Emie oaun snemeHT oOpalieHus K Halluy, 3aciIyKHBAIOIINI OTAEIbHOTO BHU-
MaHHUsl — OTCBUIKA K 3HAKOBBIM KaMIaHHSIM, B KOTOPBIX OTCTAWBAIUCh CXOKHUE
(wm 3asBIIsIeMble TAKOBBIMU) MBI M IIeHHOCTH. IHTepeceH ToT (akT, 4To mpe-
3UJCHTHI CCHUIAIOTCS HA OJHU U T€ )K€ UCTOPUUYECKHE COOBITHUS, KaK, HAaIpUMeED:

960 JIMCKYPCUBHBIE NCCJIEJOBAHUS



Solopova O.A., Naumova K.A. RUDN Journal of Language Studies, Semiotics and Semantics, 2021, 12(4), 945—968

(15) O: In World War I, American Gls were among the many thousands killed
by deadly gas in the trenches of Europe. ‘Bo Bpems IlepBoii MUPOBOI BOITHBI
aMEpUKaHCKUE COJAATHI ObUIM CPeId MHOTOYMCIEHHBIX JKEPTB, YOUTBIX CMEpPTO-
HOCHBIM Ta30M B TpaHiesx EBporsr’;

(16) T: By the end of the World War I, more than one million people had been
killed or injured by chemical weapons. ‘K kouity IlepBoii MupoBoii BoiiHbI OoJice
MUJUIMOHA YeJIOBEK ObUTN YOUTHI WIIM PAaHEHBI XUMUYECKUM OpYKHEM .

[TepBast MupoBas BoliHa Me4albHO U3BECTHA HE TOJIBKO CBOMMHU MacIITabaMu
Y KOJIMYECTBOM KEPTB, HO U Te€M, 4TO B 1915 roay B kauecTBe OpyKHusi MAaCCOBOTO
MOpaKeHUsI BIIEPBBIE OBLT UCTIONB30BaH a3 unput. Conocrasnenne [lepBoii Mu-
pOBOM BOWHBI M BOWHBI B CHpHUH UCTIOIB3YETCs, YTOOBI MOAYEPKHYTh MOTCHITHAT
KOH(IIUKTA B CiIydae, eCIU XUMUIECKOE Opyxkue OyIeT MPUMEHEHO 3a IMpeeaamMu
Cupun. Kpome toro, [lepBas MupoBasi BoiiHa Tak WJIM WHa4Ye 3HaKOMa OOJIbIICH
YaCTH ayJUTOPUHU, TIOITOMY MOJO0OHOE CpaBHEHHE MO3BOJISAET CIYIIATEISM MPO-
BECTH HEOOXOAMMbIE aHAJIOTMH U COCTaBUTH MPEICTaBICHUE O pa3BOpayMBaIo-
meMcst KOH(IIUKTE.

[TomMrMO MHUPOBBIX BOIH, 0c000€ BHUMAaHHE B peyax MOJUTHKOB TaKXKe yJe-
JSIETCSI TIOKAIBHBIM CTOJIKHOBEHHSIM, B KOTOpPBIX yuacTBoBaiu CIIIA:

(17) O: Now, I know that after the terrible toll of Iraq and Afghanistan, the
idea of any military action, no matter how limited, is not going to be popular.
‘41 3Har0, YTO MOCJE YXKACHBIX MOTEpPb, MOHECEHHBIX B Mpake u Adranucrane,
ujes MOOBIX BOCHHBIX JEWCTBUN, KAKUMHU OBl OTPAaHUYCHHBIMU OHU HU OBUIH, HE
OyzleT MomyJIIpHOI’;

(18) O: I will not pursue a prolonged air campaign like Libya or Kosovo. ‘51 ue
Oyy MHMLIIMUPOBATH MPOJOIKUTEIbHYIO BO3AYIIHYIO KaMIaHUIO, Kak B JIuBuu
i Kocoso’.

Kak B ciyuae ¢ rino6aibHbIMU KOH(DIUKTaMHU, OTChUIKA K PETHOHAIBHBIM OIle-
panusaM 06s1a1aeT 0COOBIM MaHMITYJIATUBHBIM 3((EKTOM B CBSI3U C TE€M, YTO YIIO-
MHHaeMbl€ BOCHHbIE CTOJIKHOBEHUS XOPOIIO U3BECTHBI O0JbIIEH YacTH HaceNIeHus,
TaK KaK aMEepUKAaHCKHE COJIIaThl IPUHUMAHN HEMOCPEICTBEHHOE yUacTHe B Psec
BOCHHBIX OIEpaIuii.

OpHako, CTOUT OTMETUTb, YTO €CITU TII00abHbIe KOH(IIUKTHI, Takue, Kak Ilep-
Basi MUPOBasi BOWHA, YIIOMHHAIOTCS, YTOOBI OJYEPKHYTH 100IECTh U OTBAry aMepu-
KaHCKHX COJIIaT, TO BOMHBI B Adranucrane, pake, BbeTHame U psifie APYTUX peru-
OHOB PACLEHUBAIOTCA KaK BHEIIHENOIUTUYECKHUIA MTPOBal, KOTOPBIN HE TTOBTOPUTCS
B CYIIECTBYIOMIHUX YCIOBUsIX. [10/1 BHENIHENOTUTUYESCKUM ITPOBAIIOM B JJAHHOM CITy-
Yyae MOHMMAETCs BOWHA Ha 4y>KOIl TEPPUTOPHH C BHYIIUTEIbHBIMH YEJIOBEUECKUMU
norepsimu, Kotopasi He ipuHecia CIIIA BbIropI B TOITOCPOUYHOM MTEPCIICKTUBE.

TakuM 00pa3oM, OTChUIKA K 3HAKOBBIM KaMIIaHUSM KakK 3JIEMEHT OOpaIieHus
K HallUU TIO3BOJISET, C OJJHOM CTOPOHBI, BRICTPOUTH y AYAUTOPHH HY>KHBIE aCCOIHU-
aTUBHBIE PAJIbI, YTOOBI COCTABUTH MPEJICTABICHHE O BOCHHOM KOH(IIUKTE, a, C APY-
TOl CTOPOHBI, a0CTPAaruPOBATHCS OT BHENTHETIOTUTUYECKUX OMIHOOK TMPEIBITYIINX
AIMUHUCTPAIM 11 MTHUIIMMPOBAHUSI HOBOM BOCHHOM KaMITaHUHU.

o IIpu3bIB K IEHCTBUIO
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(19) O: But when, with modest effort and risk, we can stop children from being
gassed to death and thereby make our own children safer over the long run,
I believe we should act. That’s what makes America different. That’s what makes
us exceptional. ‘B ciydae, eciiy MPU MHHUMATBHBIX YCHIASX U C MUHAMAJTBHBIM
PUCKOM MBI MOXEM TPEIOTBPATUTh OTPABJICHUE JCTEH Ira30M U TEM caMbIM o0ec-
MeYUTh 0€30MaCHOCTh HAITMX COOCTBEHHBIX JIETEH B JOJITOCPOYHOMN MEPCIICKTHBE,
sl CYMTAIO, YTO MBI JIOJKHBI 1elicTBOBaTh. BOT uTO oTiimuaer Amepuky. BoT uto
JIeJIacT HaC UCKIIOUYMTCIBHBIMU

(20) T: The combined American, British, and French response to these
atrocities will integrate all instruments of our national power — military, economic
and diplomatic. We are prepared to sustain this response until the Syrian regime
stops its use of prohibited chemical agents. ‘CoBMecTHBIE IeHcTBUST AMepuKkH, Be-
auKoOpuTaHuy U OpaHIUK B OTBET HA ATH 3BEPCTBA OYIyT BKIIOYATh BCE HHCTPY-
MEHTBI, IEMOHCTPUPYIOIIUE HAITY HAIMOHAILHYIO MOIIIb — BOSHHBIE, SKOHOMHYE-
CKHE U AUIUIOMaTHYeCKre. MbI FOTOBBI 1€PKATh OTBET JIO TEX MOp, TOKa CUPUK-
CKUU pEXKHUM HE MIPEKPATUT UCIIOJIb30BAHKE 3aMPEIICHHBIX XUMHUYECKHIX BEIIECTB. ;

(21) T: The job of our military is not to police the world. Other nations must
step up and do their fair share. That hasn’t taken place. Today’s breakthrough is
a critical step in that direction. ‘PaboTa HallIUX BOCHHBIX 3aKJIIOYAETCS HE B TOM,
9TOOBI CIIEANTH 32 BCEM MUPOM. JIpyrue HAMu To:Ke T0JKHBI C1e1aTh 1IAr BIe-
pel M BHECTH CBO# BKJIAA. DTOro He mpon3onuio. CeroaHsmHui NpopbIB — BaX-
HBIU IIIar B 3TOM HalpaBJICHUH .

OOpaiieHre K HalMKM JOJDKHO COJEP)KAaTh OMpPENENICHHBIN NMPU3BIB K JIEH-
CTBUIO, IPUYEM TIOJ] ICHCTBUEM B IAHHOM CJTy4ae TIOHUMAETCs, B TIEPBYIO OUYepe/lb,
0J100peHNe HACEIICHHSI, Ha IEHIY KOTOPOTO HHUITUHPYIOTCS BOCHHBIC KAMITAHUH U
CHWJIaMH KOTOPOTO OHU Pean3yroTCs.

[Tpumepsr (19)—(21) nemoncTpupyIOT, uTo pUTOoprka b. O6ams! u /. Tpammna
10 3TOMY BOIIPOCY 3aMETHO oTiu4aercs: eciau b. Obama oOpamancs 3a moaaepx-
Koii HerocpencTBeHHO K Hacenenuto CHIA, Tto [I. Tpamm Ha nmpoTsoKeHUH 000UX
oOpateHuit K Haruu aenan ynop Ha 1o, yto CIIIA He ocTaroTcst OIMH HA OJIUH C
BoiiHOM B Cupun.

B o6pamennn b. O6amsr (19) mpu3siB K 1EHCTBUIO COMMPOBOXKAATCS CIEIYO-
numu te3ucamu: st CIHIA ygacTue B CHpUICKON KaMITaHUH HE BIICYET 3a CO00H
oco0oro pucka u Bioxenuit (with modest effort and risk); coobrtust B Cupuu npea-
CTaBJISIIOT YIpo3y IS HarmoHabHOU Oe3omacHocTu camux CIIIA: kak u B ciydae
C ONHCaHUEM CIICH HACHJIUS, IICHTPAIBHOE MECTO 3aHUMAaEeT TeMa JKEePTB CO CTO-
poHBI AeTei (stop children from being gassed to death). Taxum obpazom, b. Obama
CTPEMUTCS IOTYCPKHYTh, YTO OYy/IyIlee BCEX CTPAH B COBPEMEHHOM MHPE B3aUMO-
CBSI3aHO, IMO3TOMY €CJIH OTOOpaTh MPaBO Ha Oyayliee Y OAHOTO TOCYIapcTBa, 3TO
BBI30BET IEMHYIO PEAKIINIO, TTOCIEACTBHUS KOTOPOU B JIOITOCPOYHON MEPCIICKTHBE
MOTYT OKa3aThCsl HEIpelCKa3yeMbIMU. B CBOIO odepenb, NMpOBOIS Hapaliesb
MEXIy CHPUHCKUMU M aMepUKaHCKUMU aeThMu, b. OGama oOparmaercs K Tpaau-
[IUOHHBIM IICHHOCTSIM, B TOM YHUCJIe K TeME MAaTEepUHCTBA M JETCTBA, KOTOpAs UT-
paeT BAXXHYIO POJIb B )KU3HU aMEPHUKAHCKOTO OOIIECTBa.
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Eme oxna TpamuuuoHHas Tema, 3aTPOHYyTasl MPE3UJIEHTOM B JIAHHOM MpH-
Mepe — TeMa aMepUKaHCKON UCKITFOUUTEIBHOCTH U ocoboro craryca CIIIA na mu-
poBoii apene, kotopelii He mo3BoJisier CIIIA Ge3nelicTBOBaTh B Ciydae yrpo3bl
MEXIyHApOIHOM cTaOMIbHOCTH. Y TBepxkacHuE I believe we should act ‘st cuuraro,
YTO MBI JIOJDKHBI I€WCTBOBATh’ CTaBUTCS B CHJIBHYIO MO3HIIMIO Oiiarogapst moce-
IYIOIIEMY HCIOJIb30BaHUIO aHA(pOphl M CKPHITONM aHTUTE3bI, B KOTOPOH CIIOCOO-
HocTh CIIIA nelicTBOBaTh B camMble TPYIHBIE MOMEHTHI IIPOTHBOIIOCTABIISIETCS O€3-
JEHCTBUIO JPYTUX CTPAH MUPA 3a CUET UCTIOIB30BAHMS SITUTETOB different ‘ npyroit’
U exceptional ‘MCKITIOUNUTEITHHBIN .

B otnuuune ot cBoero mpenmectBennnka [[. Tpamm 3asBisier o HE0OX0U-
MOCTH BO3JCHCTBUS HA CHPUICKUHN PEKUM OOIIMMHU YCHIIHSIMH U IPU3BIBACT JIPY-
TUe CTPaHbl «BHECTH CIIPABEJIMBBIN BKJIAI» B 0OPHOY C pacpoCTpaHCHUEM XH-
MHuyecKoro opyxus. [1og00HBIN TUCKYpCUBHBIM MOBOPOT SIBISETCS 3aKOHOMED-
HBIM TIPOIOJIPKEHHEM PUTOPUKHU AUCTAHIIUPOBAHUS OT Kypca MPEeAbIAyIeH aqMHu-
HUCTpPAIMU, PEUTHHT KOTOPOI BO MHOTOM OBLT MOJI0PBaH BOCHHBIMU WHHUITUATH-
BaMU pyKOBOJCTBa. Takum o6pa3om, aMeprKaHCKash HCKJIIOYUTEIbHOCTh B IIOHU-
manuu JI. Tpammna He uMeeT HUUero oOIIeTo ¢ «o0ecTeyeHueM OPsIAKa BO BCEM
MHPE», a 3aKITI0YAETCS B BOGHHOM, S KOHOMHUYECKOM U JUTIIIOMAaTHYECKOM MOTEH-
Laje rocyjapcTaa.

YuuThIBas BHIIIIECKa3aHHOE, MOXHO CJI€TIaTh BBIBOJI, YTO MPHU3BIB K ICUCTBHUIO
Kak (pparmMeHT oOpaleHusi K HAIlUU CBS3aH MPUYMHHO-CJICACTBEHHBIMH OTHOIIIE-
HusMH ¢ onucanueM ponu CIIIA Ha MupoBoii apeHe. DT0 OOBSICHIETCS TEM, YTO
roroBHOCTh CIIA npuHMMAaTh yyacThe B MEXKIYHApPOJHBIX BOCHHBIX ONEpaIusix
HaMPSIMYIO 3aBUCHUT OT TOTO, KAKIM 00Pa30M PyKOBOJICTBO CTPAHBI TO3UIIUOHUPYET
CIIA nHa poauHe u 3a pyOexoMm.

3aknuyeHve

BoeHHO-TONMTHYECKUIT TUCKYPC 3aHUMAeT 0c000e MECTO B KJIACCH(HUKAIINN
THOPHUIHBIX HHCTUTYIIHOHAIBHBIX THIIOB AUCKYPCa U MIPECTABISET COO0 TUCKypC
MOJUTHYECKUX DIIUT, COMPOBOKIAIONINIA pa3IMYHbIE 3TANbl BOCHHBIX KaMITAaHUH 1
MIPU3BaHHBIM 000CHOBATh HEOOXOAWMOCTh MX OCYIIECTBICHHS C YYETOM OCHOBO-
ToJIararoIMX [EHHOCTEH TOro WK HHOTO OOIIECTBa.

KiroueBbIM jkaHpOM BOEHHO-IIOJIMTUYECKOTO IUCKYpCa SIBISIETCA 0OpalieHue
K HaIuM, KOTopoe, Oyay4n oQHIHaIbHBIM KaHPOM, oOnanaeT Ooyiee MM MEHEe
MOCTOSTHHOM CTPYKTYpPOH C HEKECTKHM TTOPSIKOM KOMIIOHEHTOB, ITO3BOJISIOLINX
a/IalITHPOBATh TEKCTHI 10/I KOHKPETHYIO COLMATBHO-TIOJIMTHUECKYIO CUTYAITHIO.

Ha npumepe BoenHo-nonuTHueckoro nuckypca CIIA 6bu10 ycTaHOBJIEHO, UTO
peub UIET O TAKUX KOMIIOHEHTaX, Kak MPUBETCTBUE, IPUUMHA OOpAIeHHS, OIUCa-
nue neiicreuii CLLA, onucanue ciied Hacuinus (00BuHEHUs ), onrcanue poiu CIIIA
Ha MHUPOBOI1 apeHe, OTChUIKA K 3HAKOBBIM KaMITAaHHUIM, IPU3bIB K IEHCTBHIO.

Kax1p1ii 13 3THX KOMIOHEHTOB UIPAET CBOIO POJIb B CTPYKTYPE BOCHHO-IIOJH-
THYECKOTO JHCKYpCa M peau3yercs 3a CUeT ONpeesIeHHOro Habopa JUCKYPCHB-
HBIX (OPMYJI, HE 3aBUCAIIMX OT IMOJIUTHYECKUX MPEATOYTCHUH BHICTYAIOIIETO:
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1. ITpuBeTcTBUE M MpHUKHA OOpalieHus GOPMHUPYIOT MOBECTKY JHS, OUepUH-
BAIOT KPYT 3aMHTEPECOBAHHBIX JIUII U 33/1aI0T TOH BBHICTYIUICHUS B I[EJIOM.

2. Onucanne neictBuid CIIIA npenMynIeCTBEHHO OCYIIECTBIISIETCS 3@ CUET
CTpaTeTuy Ha TOBBIINICHHE, & TAK)KE€ MMIUTUIUTHOTO MPOTUBOIOCTABICHUS KOH-
(IUKTYIOMUX CTOPOH.

3. OmnucaHue CIEH HACWIIMS SIBJISIETCS YacThI0 CTPATETHU Ha TOHWKEHUE.
B nomo6HbBIX ciydasx paclpoCTpaHEHO UCTOIb30BAHUE IMUTETOB C OTPHUIIATEIb-
HOM KOHHOTanueu, Mmetadop, aHTUTE3HI, IIPU 3TOM OIUCHIBAIOTCS OJHU U T€ KE CIO-
YKETBI C UCTIOIb30BAHUEM OJJHOM U TOM XK€ JICKCUKH.

4. B ocuose onucanwust ponu CIIA Ha MEpPOBOI apeHE JIEKUT KOHIIETINS 00
aMEpUKAHCKOHN UCKIIIOYUTEIBHOCTH, MOAPA3yMEBAIOIIas NOJIUTHYECKOE U SKOHO-
muueckoe npeBocxoactBo CHIA Hax npyrumu ctpaHamu. JIMHIBUCTHYECKU HUC-
xirountenbHocTh CIIA momuepkuBaercs: Oyarogapsi mpueMaM aHTUTE3bI, aHa-
(dopbl, CpaBHEHHSI, 2 TAKXKE C TIOMOIMIBIO YIIOTPEeOIeHUs MpUlaraTeIbHBIX B TIpe-
BocxoaHO# crenenu. st onucanus ponu CIIA Ha MUpPOBON apeHE BO3MOKHO
KCTIOJIb30BaHUE KaK CTPATETMU Ha MOBBIIICHUE (CaMONpe3eHTalus), Tak U CTpa-
TEeTUU Ha TIOHIKEHUE (Penpe3eHTAIUS IPYTHX).

5. OTchUIKa K 3HAKOBBIM KaMITAHUSIM MTO3BOJISIET, C OJTHOW CTOPOHBI, BHICTPO-
UThb y ayAUTOPUHU HYKHbIE aCCOIIMATUBHBIE PSJIbI, YTOOBI COCTABUTH IIPE/ICTaBIIE-
HHE O BOCHHOM KOH(JIHMKTE, a, C IPYTrOil CTOPOHBI, a0CTParupoBaThCsi OT BHEIII-
HEMOJIUTHYECKUX OMIMOOK MPEeABIIYIINX aJIMUHUCTPALMHI JIsI HHULIUUPOBAHUS
HOBOM BOEHHOUN KaMIIaHUH.

6. ITpu3bIB K AeHCTBUIO KaK PparMeHT OOpalIeH sl K HAIlUW CBSI3aH IPUYUHHO-
CJIeICTBEHHBIMH OTHOIIEHUsIMU ¢ onticaHueM poiu CIIIA na muposoit apene. 1o
o0BsicHsieTcs: TeM, 4To rOTOBHOCTH CIIIA nmpuHuUMaTh yyacTHe B MEXIyHApOIHBIX
BOCHHBIX OIEpaIsaX HAMPSMYIO 3aBHCHUT OT TOTO, KAKUM 00pa3oM pPyKOBOJICTBO
ctpansl nozunnonupyet CIIA Ha ponuHe U 3a pyOekoM.

YuuThiBas BbIIECKAa3aHHOE, [0 MHEHUIO aBTOPA, JalbHEHIIIee N3yYeHHE KOM-
[IOHEHTOB M CLIEHAPUEB BOCHHO-MOJUTUYECKOTO JUCKYPCA, XAPAKTEPHBIX ISl €T0
YKAHPOB, ITO3BOJIUT HE TOJIHKO BBISIBUTH MEXaHU3Mbl MAHUITYJISIIIMHA OOIIECTBEHHBIM
MHEHHEM B paMKax JaHHOTO BHJa JUCKypca, HO U, BO3MOKHO, BBIpabOTaTh CXeMy
JUTSE TIPOTHO3UPOBAHUS BHEITHETIOMTUYECKUX COOBITHN C MUCTIOJIh30BAaHUEM aHa-
JIN3a TEKCTOB.
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